


 

 
 
 



 

 
 
 

GB
MICROWAVE OVENS

IT
FORNI A MICROONDE
MANUALE DI ISTRUZIONI

FR
FOURS A MICRO-ONDES
MANUEL D  INSTRUCTIONS,

PT
FORNOS MICROONDAS
MANUAL DE INSTRUCOES

USER INSTRUCTIONS



SAVE THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY

Read these instructions carefully before using your
microwave oven,and keep it carefully.
If you follow the instructions, your oven will provide you with
many years of good service.
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MODEL:GMF255IX
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Model:

Rated Voltage:

Rated Input Power(Microwave):

Rated Output Power(Microwave):

Rated Input Power(Grill):

Oven Capacity:

Turntable Diameter:

External Dimensions(LxWxH):

Net Weight:

25L

Approx. 

Specifications

GB

315mm

15.11 kg
513x430x3

GMF255IX

(a)  Do not attempt to operate this oven with the door 
open since this can result in harmful exposure to 
microwave energy. It is important not to break or tamper 
with the safety interlocks.

(b)  Do not place any object between the oven front face 
and the door or allow soil or cleaner residue to accumulate 
on sealing surfaces.

(c) WARNING: If the door or door seals are damaged, the 
oven must not be operated until it has been repaired by 
a competent person.

ADDENDUM
If the apparatus is not maintained in a good state of 
cleanliness, its surface could be degraded and affect the 
lifespan of the apparatus and lead to a dangerous situation.

PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE
TO EXCESSIVE MICROWAVE ENERGY  

230V~50Hz

900W
1450W

1000W

07mm
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To reduce the risk of fire, electric shock, injury to 
personsor exposure to excessive microwave oven 
energy when using your appliance, follow basic 
precautions, including he following:

 1. Warning: Liquids and other foods must not be heated 
in sealed containers since they are liable to explode.
2. Warning: It is hazardous for anyone other than a 
competent person to carry out any service or repair 
operation that involves the removal of a cover which 
gives protection against exposure to microwave energy.
3. This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they  have been givensupervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved.Children shall not 
play with the appliance.Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless they are older than 
8 and supervised.
4. Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years.
5. Only use utensils suitable for use in microwave ovens.
6. The oven should be cleaned regularly and any food 
deposits should be removed.
7. Read and follow the specific:"PRECAUTIONS TO 
AVOID POSSIBLE EXPOSURE TO EXCESSIVE 
MICROWAVE ENERGY".
8. When heating food in plastic or paper containers, 
keep an eye on the oven due to the possibility of ignition.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING  
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9. If smoke is emitted, switch off or unplug the appliance 
and keep the door closed in order to stifle any flames.
10. Do not overcook food.
11. Do not use the oven cavity for storage purposes. 
Do not store items, such as  bread, cookies, etc. inside 
the oven.
12. Remove wire twist-ties and metal handles from 
paper or plastic containers/bags  before placing them in 
the oven.
13. Install or locate this oven only in accordance with the 
installation instructions provided.
14. Eggs in the shell and whole hard-boiled eggs should 
not be heated in microwave ovens since they may 
explode, even after microwave heating has ended.
15.This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:      
-staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments;      
-by clients in hotels, motels and other residential type 
environments;      
-farm houses;      
-bed and breakfast type environments.
16. If the supply cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly qualified      
persons in order to avoid a hazard.
17. Do not store or use this appliance outdoors.
18. Do not use this oven near water, in a wet basement 
or near a swimming  pool.
19. The temperature of accessible surfaces may be high 
when the appliance is operating. The surfaces are liable 
to get hot during use.Keep cord away from heated 
surface, and do not cover any vents on the oven.
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20. Do not let cord hang over edge of table or counter.
21. Failure to maintain the oven in a clean condition 
could lead to deterioration of the surface that could 
adversely affect the life of the appliance and possibly 
result in a hazardous situation.
22.The contents of feeding bottles and baby food jars 
shall be stirred or shaken and the temperature checked 
before consumption, in order to avoid burns.
23. Microwave heating of beverages can result in 
delayed eruptive boiling, therefore care must be taken 
when handling the container.
24.The appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and knowledge,     
unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.
25.Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.
26.The appliances are not intended to be operated by 
means of an external timer or separate remote-control 
system.
27.Accessible parts may become hot during use. Young 
children should be kept away.
28.Steam cleaner is not  to be used.
29.During use the appliance becomes hot. Care should 
be taken to avoid touching heating elements inside the 
oven.
30.Only use the temperature probe recommended for 
this oven.(for ovens provided  with a facility to use a 
temperature-sensing probe.)
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31.WARNING: The appliance and its accessible parts 
become hot during use.Care should be taken to avoid 
touching heating elements. Children less than 8 years of 
age shall be kept away unless continuously supervised.
32.The microwave oven must be operated with the 
decorative door open.(for ovens with a decorative door.)
33.Surface of a storage cabinet can get hot.

READ CAREFULLY AND KEEP FOR  FUTURE
REFERENCE
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34.The microwave oven is intended for heating food and 
beverages. Drying of food or clothing and heating of 
warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar 
may lead to risk of injury, ignition or fire.
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To Reduce the Risk of Injury to Persons
Grounding Installation
DANGER 
Electric Shock Hazard
Touching some  of  the  
internal componentscan 
cause serious personal 
injury or death.Do not 
disassemble this 
appliance.

WARNING
Electric Shock Hazard Improper 
use of  the grounding can  
result in electric shock. 
Do not plug into an outlet 
until appliance is  properly  
installed and grounded.

This appliance must be 
grounded. In the event of 
an electrical short circuit,
grounding reduces the 
risk of electric shock by 
providing an escape wire 
for the electric current. 
This appliance is equipped 
with a cord having a 
grounding wire with 
a grounding plug. The 
plug must be plugged into 
an outlet that is properly
installed and grounded.

Consult a qualified 
electrician or serviceman 
if the grounding instructions
are not completely 
understood or if doubt exists 
as to whether the appliance 
is properly grounded. 
If it is necessary to use an 
extension cord , use only 
a 3-wire

1. A short power-supply cord 
is provided to reduce the risks 
resulting from becoming 
entangled in or tripping over a 
longer cord.2. If a long cord set 
or extension cord isused:
1)The marked electrical rating 
of the cordset or extension cord 
should be at least as great as 
the electrical rating of the 
appliance.
2)The extension cord must be 
a grounding-type 3-wire cord.
3)The long cord should be 
arranged so that it will not drape 
over the counter top or tabletop 
where it can be pulled on 
by children or tripped over 
unintentionally.

 

10



GB

CLEANING
Be sure to unplug the 
appliance from the power 
supply.
1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp 
cloth.
2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.
3. The door frame and seal and neighbouring parts must be 
cleaned carefully with a damp cloth when they are dirty.
4.  Do not use harsh abrasive cleaners  or sharp metal scrapers
to clean the oven door glass since they can  scratch the surface, 
which may  result in shattering of the glass.
5.  Cleaning Tip---For easier cleaning of the  cavity walls that the
food cooked can  touch:  Place half a lemon in a bowl, add 300ml     
(1/2 pint) water and heat on 100%  microwave power for 10 
minutes.   Wipe the oven clean using a soft, dry cloth.
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Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold
    water (250ml) along with the utensil in question.
2. Cook on maximum power for 1 minute.
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is
    warm, do not use it for  microwave cooking.

4. Do not exceed 1 minute cooking time.

Materials you can use in microwave oven
Utensils Remarks

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be
at least 3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause
the turntable to break.
Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use
cracked or chipped dishes.
Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars
are not heat resistant and may break.
Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim.
Do not use cracked or chipped dishes.
Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make
slits to allow steam to escape.
Use for short–term cooking/warming only. Do not leave oven unattended
while cooking.
Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision
for a short-term cooking only.
Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be
labeled "Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the food
inside gets hot. "Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be
slit, pierced or vented as directed by package.
Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain
moisture. Do not allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).
Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Browning dish

Glass jars

Glassware

See the instructions on "Materials you can use in
microwave oven or to be avoided in microwave oven."
There may be certain non-metallic utensils that are not
safe to use for microwaving. If in doubt, you can test the
utensil in question following the procedure below.

Oven cooking
bags
Paper plates
and cups
Paper towels

Parchment
paper
Plastic

Plastic wrap

Dinnerware

GB

UTENSILS
CAUTION
Personal Injury Hazard
It is hazardous for 
anyone other than a 
compentent person to 
carry out any service 
or repair operation that 
involves the removal of 
a cover which gives 
protection against 
exposure to microwave
energy.
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A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

Materials to be avoided in microwave oven
Utensils Remarks
Aluminum tray
Food carton with
metal handle
Metal or metal-
trimmed utensils
Metal twist ties
Paper bags
Plastic foam

Wood

F

G

A

C BE D

SETTING UP YOUR OVEN
Names of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity.
Your oven comes with the following accessories:
Glass tray                             1
Turntable ring assembly       1
Instruction Manual                1

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may
cause arcing.

May cause a fire in the oven.
Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed
to high temperature.
Wood will dry out when used in the microwave oven and may split
or crack.

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.
May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

May cause arcing and could cause a fire in the oven.

GB

Grill Rack( Only be used in grill function
and be placed on the glass tray )
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Hub (underside)

Glass tray

Turntable ring assembly

a.  Never place the glass tray  upside down. The glass
     tray should never be restricted.
b.  Both glass tray and turntable ring assembly must
     always be used during cooking.
c. All food and containers of food are always placed
     on the glass tray for cooking.
d.   If glass tray or turntable ring assembly cracks or
     breaks, contact your nearest authorized service
     center.

Turntable Installation

Turntable shaft

GB

 Important information about installing
• This appliance is NOT intended for use in a commercial 
environment.
• Please observe the installation instructions provided and 
note that this appliance should only be installed by a qualied 
technician.
• The appliance is  tted with a plug and must only be 
connected to a properlyinstalled earthed socket.
• In case a new socket is needed, installation and cable 
connection must only be done by a qualified electrician. 
If the plug is no longer accessible following installation, 
a pole disconnecting device must be present on the 
installation site with a contact gap of at least 3 mm.
• Adapters, multiway strips and extension cords must not be 
used. Overloading can result in fire.  

The accessible surfacemay 
be hot during operation. 
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Operation Instructions

1) Press "                    " once, the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be within 0--23.

3) Press "                               ", the minute figures will flash.

3) Press "                                  " to confirm, and the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays "20:00".

5) Press "                                  " to start cooking .

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "                                   " once to select clock function, the hour figures will flash.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should be within 0--59.

5) Press "                                  " to finish clock setting. ":" will flash, and the time will light.

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2) Press "                    " once again or turn"        "  to choose 80% microwave power.

Note: 1) If the clock is not set, it would not function when powered.
          2) During the process of clock setting, if you press "                        ", the oven
              will go back to the previous status automatically.

2. Microwave Cooking

Press "                    " the LED will display "P100".Press "        " for times

 or turn "        "to choose the power you want, and "P100", "P80" "P50", "P30" or

 "P10" will display for each added press. Then press"          " to confirm, and

  "       " to set cooking time from 0:05 to 95:00. Press

"                                " again to start cooking.

Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

GB

 turn
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Order Microwave
PowerDisplay

1

2

3

4

5

100%

80%

50%

30%

10%

Grill
Power

100%

45%

64%

0%

55%

36%

1

2

3

Microwave
PowerOrder Display

1) Press "                    " once, the screen display "G".

3) Press "                                   " to confirm, and the screen displays "C-1".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays "10:00".

5) Press "                                    " to start cooking .

2) Press "                    " once again or turn "        " to choose combi. 1 mode.

" "  Pad instructions

" "  Pad instructions

P100

P80

P50

P30

P10

Note:If half the grill time passes, the oven sounds twice, and this is normal.
        In order  to have a better effect of grilling food, you should turn the food over,
        close the door, and then if no operation the oven will continue cooking.

G

C-1

C-2

3. Grill or Combi. Cooking

Press "                    " the LED will display"G",and press "                    "for times or

turn the "          " to choose the power you want, and "G","C-1" or "C-2" will display

for each added press. Then press "                               "to confirm, and turn "       " to set

cooking time from 0:05 to 95:00. Press "                                  " again to

start cooking.
Example: If you want to use 55% microwave power and 45% grill power(C-1)  to cook for
              10 minutes, you can operate the oven as the following steps.

GB
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1) Press "                              " once, and the oven will display "dEF2".

2) Turn "       " to select the defrost time. The MAX time is 95 minutes.

1) Press "               " once, and the oven will display "dEF1".

2) Turn "       " to select the weight of food from 100 to 2000 g.

3) Press "                                   " to start defrosting.

7. Kitchen Timer

(1) Press "                                 " twice, LED will display 00:00, clock indicator will light.

(2) Turn "            " to enter the correct time.(The maximum cooking time is  95 minutes.)

(3) Press "                                     " to confirm setting, clock indicator will be lighted.

(4) When the kitchen time is reached, clock indicator will go out. The buzzer will ring 5 times.

      If the clock has been set (24-hour system), LED will display the current time.
Note: The kitchen Time is different from 24-hour system Kitchen Timer is a timer.

1) In waiting state, Press "                               " to start cooking with 100%  power, each 

2) In microwave cooking or time defrost state, each press of "          "
can increase 30 seconds  of cooking time .

3) In waiting state, turn "           " left to set cooking time with 100%
    microwave power, then press "                                    " to start cooking.

4. Quick Start

6. Defrost By Time

5. Defrost By Weight

3) Press "                                   " to start defrosting.The defrost power is P30 , and it will not
be changed.

GB

   added press will increase 30 seconds cooking time up to 95 minutes.

. 

1) Turn "        " right to choose the menu, and "A-1" to "A-8" will display, which
     means pizza, meat, vegetable, pasta, potato, fish, beverage and popcorn.

2) Press "           " to confirm.

3) Turn "         " to choose the default weight as the menu chart.

4) Press "            " to start cooking.

8. Auto Menu
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2) Press "           " to confirm.

The menu chart:

3) Turn "           " to select the weight of fish till "350" displays.

4) Press "           " to start cooking.

GB

1) Turn "          " clockwise till "A-6" displays.

Example: If you want to use "Auto Menu" to cook fish for 350g.

18

Menu Weight Display

A-2
Meat

A-3
Vegetable

A-5
Potato

A-4
Pasta

A-6
Fish

A-8
Popcorn

200 g
400 g
250 g
350 g
450 g
200 g
300 g
400 g

50g(with 450 ml cold water)
100g(with 800 ml cold water)

200 g
400 g
600 g
250 g
350 g
450 g

1 cup(120 ml)
2 cups(240 ml)
3 cups(360ml)

50 g
100 g

A-1
Pizza

A-7
Beverage

200
400
250
350
450
200
300
400
50

100
200
400
600
250
350
450

1
2
3

50

100



7) Press "                              " to start cooking, and buzzer will sound once for the first

    the second cooking. When cooking finishes, buzzer sounds five times.

1) Press "                              " once, and the oven will display "dEF2".

2) Turn "        " to select the defrost time till "5:00" displays.

3) Press "                    " once, the screen display "P100".

5) Press "                                    " to confirm, and the screen displays "P 80".

6) Turn "       " to adjust the cooking time till the oven displays "7:00".

4) Press "                    " once again or turn "        " to choose 80% microwave power.

10. Inquiring Function
(1) In states of microwave, grill and combination cooking,  press "                       ", the current

     to the former state;
(2) In cooking state, press "                                   " to inquire the time and the time will display for 3

11. Lock-out Function for Children
Lock: In waiting state, press "              " for 3 seconds, there will be a long beep denoting
          entering the children-lock state and  current time will diplay if the  time has been

           set, otherwise, the LED will display "            ".
Lock quitting: In locked state, press "           " for 3 seconds, there will be a long
        "beep" denoting that the lock is released.

9. Multi-section cooking
At most 2 sections can be set for cooking. In multi-section cooking, if one section is
defrosting, then defrosting shall be placed in the first section.

Example: If you want to defrost  food for 5 minutes and then cook with 80% microwave
                power for 7 minutes, operate it as the following:

GB

     econds.

     power will be displayed for 3 seconds. After 3 seconds, the oven will turn back

    section, defrosting time counts down; buzzer will sound once again entering
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Trouble shooting

According to Waste of Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) directive, WEEE should be separately collected and
treated. If at any time in future you need to dispose of this
product please do NOT dispose of this product with household
waste. Please send this product to WEEE collecting points
where available.

It is forbidden to run the unit without any food inside.
It is very dangerous.

GB
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Four à micro-ondes 
MODE D’EMPLOI

Avant d’utiliser le four à micro-ondes lire attentivement ces instructions et les 
conserver précieusement. 

Si vous suivez les instructions décrites ci-après, votre four vous garantira un service 
excellent pendant de longues années.

CONSERVER SOIGNEUSEMENT CES INSTRUCTIONS

FR

MODÈLE GMF255IX
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Spécificités techniques 

FR

Modèle 

Tension standard de l’appareil 230V~50Hz 
Puissance nominale en entrée (Micro-
onde) 1450 W 

Puissance nominale en sortie (Micro-
onde)  

Puissance nominale en entrée (Grill) 1000 W 

Capacité volumétrique du four 

Diamètre du plateau tournant mm 

Dimensions externes(LxPxH)

Poids net 

x 

25 L 

513
1 kg 

900 W

315

430x 30

GMF255IX

(a) Ne jamais faire fonctionner le four avec la porte 
ouverte, ceci pourrait provoquer une exposition 
dangereuse à l’énergie des micro-ondes. Important: ne 
pas forcer ou rompre les fermetures de sécurité.    

(b) Ne positionner aucun objet entre la partie antérieure du 
four et la porte, ne pas laisser s’accumuler de résidus de 
graisse ou de détergents sur les surfaces des joints 
d’étanchéité.

(c) ATTENTION: Si la porte ou le joint sont endommagés , 
le four ne doit pas être utilisé tant que la réparation n’a pas 
été effectuée par une personne compétente. 

INDEX
Si l’appareil n’est pas bien nettoyé, la surface externe peut 
être endommagée et  donc réduire la durée de vie de 
l’appareil ou encore l’exposer à des situations dangereuses.  

PRECAUTIONS AFIN D’EVITER D’EVENTUELLES 
EXPOSITIONS EXCESSIVES A L’ENERGIE DES 
MICRO-ONDES.  

22
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Afin de diminuer le risque d’incendie, court-circuit, 
dommages aux personnes ou exposition excessive à 
l’énergie des micro-ondes durant l’utilisation de l’appareil, 
nous vous conseillons de suivre les précautions de base 
suivantes: 
1. Attention: Liquides ou autres aliments ne doivent pas 
être réchauffés dans des flacons fermés hermétiquement 
car ils sont susceptibles d’exploser.
2. Attention: il est dangereux pour toute personne non 
habilitée de démonter la couverture de protection prévue 
pour garantir la protection contre l’exposition à l’énergie 
à micro-ondes. 
3. Cet appareil peut être utilisé par les enfants à partir de 
8 ans et par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 
manquant d'expérience et de savoir à condition qu'elles 
soient accompagnées et disposent des instructions 
nécessaires à une utilisation sans risque de l'appareil et 
comprennent les risques encourus. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et les 
travaux demaintenance ne doivent pas être réalisés par 
des enfants sauf s'ils ont plus de 8 ans et sont 
accompagnés.
4. Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des 
enfants de moins de 8 ans.
5. Utilisez seulement des ustensiles appropriés pour 
l’utilisation du four à micro-ondes.  6. Le four doit être 
nettoyé régulièrement, tout dépôt d’aliment doit être 
éliminé.  
7. Lire et suivre les données spécifiques "Précautions 
afin d’éviter d’éventuelles expositions excessives à 
l’énergie des micro-ondes ".   

AVERTISSEMENTS IMPORTANTS POUR VOTRE 
SECURITE    
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8. Quand vous réchauffez des aliments dans un récipient 
en plastique ou en carton, contrôlez le four en raison du 
risque d’incendie.
9. Si de la fumée est émise, éteignez ou débranchez 
l'appareil et gardez sa porte fermée afin d'étouffer 
d'éventuelles flammes.
10. Ne pas cuire de façon excessive les aliments. 
11. Ne jamais utiliser la cavité du four comme récipient. 
Ne pas laisser de produits comme du pain ou des biscuits 
à l’intérieur du four.  
12. Oter les fermetures en métal ou poignées métalliques 
des récipients de métal ou de carton avant de les mettre 
dans le four . 13. Installer et positionner le four selon les 
instructions fournies pour l’installation.  
14. Les œufs durs ou avec leur coquille ne doivent pas 
être réchauffés dans le four à micro-ondes parce qu’ils 
sont susceptibles de provoquer une explosion même une
fois la cuisson terminée.
15. Cet appareil est destinée à une application 
domestique ou analogue, telle que : 
- par le personnel dans les coins cuisine des magasins, 
des bureaux ou de tout autre environnement de travail. 
- par les clients dans les hôtels, motels ou autre 
environnement résidentiel. 
- dans les fermes. 
- dans les bed and breakfast.
16. Si le fil d’alimentation fourni est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service technique ou 
par une personne agréée et qualifiée afin d’éviter toute 
prise de risque. 
17. Ne jamais stocker ou utiliser cet appareil à l’extérieur. 
18. Ne pas utiliser ce four à proximité d’eau, dans un 
évier humide ou près d’une piscine.   
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19. La température des surfaces accessibles pourrait 
être élevée durant le fonctionnement du four. Tenir le fil 
d’alimentation loin de toute source de chaleur et ne 
couvrir le four en aucun cas.  
20. Ne jamais laisser le fil d’alimentation suspendu sur 
le bord d’une table ou d’un plan de travail. 
21. La non observation des conditions normales 
d’entretien pourrait endommager es surfaces,  causer 
une réduction de la durée de vie de l’appareil mais 
encore provoquer des situations dangereuses. 
22. Les contenus de biberons ou flacons d’aliments pour 
bébés doivent être mélangés ou agités et la température 
de ces derniers doit être contrôlée afin d’ éviter toute 
brûlure.
23. Le réchauffement à micro-ondes de boissons peut 
provoquer un processus d’ébullition retardée, par 
conséquent, faites attention quand vous manipulezun 
flacon.
24. Ne pas utiliser de nettoyeur vapeur.
25. L’appareil devient chaud lors de son utilisation. 
Évitez de toucher les parties chaudes à l'intérieur du 
four.
26. Les parties accessibles peuvent devenir chaudes 
pendant l’utilisation. Eloignez les jeunes enfants.
27. N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs ou 
d’éponges métalliques pour nettoyer la porte vitrée du 
four ; ils peuvent rayer la surface et à force la briser.
28. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des 
personnes (y compris les enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou 
ayant un manque d'expérience et de connaissances, à 
moins qu'elles n'aient été formées à l'utilisation de 
l'appareil, par une personne responsable de leur 
sécurité.
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29. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer 
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 
30. L'appareil n'est pas destiné à fonctionner avec un 
minuteur externe ou un système de contrôle externe.
31. ATTENTION : L'appareil et ses parties accessibles 
deviennent chauds pendant l'utilisation. Des précautions 
doivent être prises pour éviter de toucher les éléments 
chauffants. Les enfants de moins de 8 ans doivent être 
tenus à l'écart, à moins qu'ils ne soient surveillés en 
permanence.
32. S'il y a lieu, la facade décorative du meuble doit être 
ouverte pendant le fonctionnement du micro-ondes. 
33. La surface du meuble peut devenir chaude.

              

À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR
UNE CONSULTATION FUTURE.   

26

34.Le four à micro-ondes est destiné à chauffer des 
aliments et des boissons. Le séchage de la nourriture ou 
les vêtements et le chauffage des plaquettes de 
réchauffement, des pantoufles, éponges, chiffon humide 
et similaire peut conduire à un risque de bless
d'allumage ou d'incendie. 
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Instructions pour diminuer les risques de 
blessures                         
Installation de la prise de  terre
DANGER  
Danger de décharge électrique  
Toucher certains composants internes peut provoquer 
d’importantes blessures ou la mort. Ne jamais démonter 
l’appareil.
 
ATTENTION 
Danger de décharge électrique 
Une utilisation incorrecte de la prise de terre peut provoquer une 
décharge électrique.Ne pas connecter au réseau électrique tant 
que l’appareil n’est pas correctement installé avec l’installation 
d’une prise de terre.

Pour diminuer les risques de blessures                 
Branchement de la prise de terre   

NETTOYAGE
S’assurer que le four est débranché du réseau électrique.  
1. Après utilisation, nettoyer les surfaces internes du four 
avec un chiffon légèrement humide. 
2. Nettoyer correctement les accessoires avec de l’eau 
savonneuse.  
3. Le cadre de la porte, le joint d’étanchéité et les parties 
connexes doivent être nettoyés si besoin, avec de l’eau 
savonneuse. Cet appareil électroménager doit être relié à la 
prise de terre. En cas de court-circuit électrique, la terre 
diminue le risque de décharge électrique fournissant une 
voie de sortie au courant électrique.  Cet appareil est fourni 
avec un fil d’alimentation doté d’un fil de terre et d’une fiche 
de branchement avec terre. La fiche doit être insérée dans 
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une prise de courant correctement installée et donc dotée 
d’une liaison avec la terre. Contactez un électricien qualifié 
si vous ne compreniez pas correctement les instructions 
pour la mise à la terre ou au cas où vous auriez un doute 
sur l’exactitude de la connexion à la terre de l’appareil . 
Au cas où il serait nécessaire d’utiliser une rallonge, utiliser 
uniquement une rallonge à trois sorties comprenant une 
fiche  bipolaire avec  cannelure pour la mise à laterre ainsi 
que 2 contacts pour la mise à la terre. Une fiche bipolaire 
munie d’un contact pour la terre est appropriée pour la prise 
du four.  Le fil électrique fourni avec l’appareil est d
élibérément court afin de diminuer  la possibilité de 
trébucher ou de l’arracher de la prise, risques possibles avec 
un fil plus long. 
1) La tension nominale indiquée sur le fil ou sur la rallonge 
doit être au minimum équivalente à la tension nominale de
l’appareil. 
2) La rallonge doit être un fil à trois sorties avec mise à la 
terre.
3) Le fil long doit être mis de façon à ne pas pendre du plan 
de travail ou de la table, doit être éloigné de la portée des 
enfants qui pourraient le tirer ou trébucher de façon 
impromptue.  
Astuce de nettoyage : pour faciliter le nettoyage des parois 
de la cavité qui peuvent être en contact avec la nourriture : 
Placez un demi citron dans un plat adapté, ajoutez 300 ml 
d'eau et chauffez à puissance maximale (100%) pendant 
10 minutes. Essuyez le four à l'aide d'un chiffon doux et sec.
Fiche Schuco    
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Se référer aux instructions du paragraphe “Matériaux qui peuvent être utilisés dans 
le four à micro-ondes ou qui  doivent être évités dans le four à micro-ondes." 
Certains ustensiles non métalliques peuvent être non appropriés pour l’utilisation du 
four à micro-ondes. En cas de doute, il est possible d’essayer l’ustensile en 
question suivant la procédure suivante. 
Test des ustensiles: 
1. Remplir un récipient adapté aux micro-ondes avec une tasse d’eau froide (250 

ml) et y mettre l’ustensile en question .   

2. Cuire à température maximale durant 1 minute. 

3. Toucher avec précaution l’ustensile. Si l’ustensile vide est chaud, ne pas l’utiliser 
pour la cuisson à micro-ondes .  

4. Ne jamais dépasser le temps de cuisson d’une minute. 

Matériaux qui peuvent être utilisés dans un four à micro-ondes 

Récipients en 
terre cuite

Suivre les instructions du fabricant. Le fond du récipient en 
terre cuite doit être positionné à au moins  3/16 de pouce 
(5mm) au dessous du plateau tournant. Une utilisation incor-
recte pourrait provoquer la rupture du plateau tournant. 

Assiettes 
Seulement celles appropriées à l’utilisation d’un four à micro-
ondes. Suivre les instructions du producteur. Ne pas utiliser 
d’assiettes cassées ou ébréchées. 

Flacons en verre 

Oter toujours le couvercle. Utiliser seulement pour réchauffer 
les aliments jusqu’à ce qu’ils soient chauds. Certains 
récipients en verre ne sont pas résistants à la chaleur et 
pourraient donc se casser. 

Produits en verre 

Utiliser seulement des produits en verre résistants à la chaleur 
et appropriés à l’utilisation d’un micro-ondes. S’assurer qu’ils 
ne comportent pas des bords en métal. Ne pas utiliser de
plats cassés ou ébréchés. 

Sachets pour la 
cuisson au four  

Suivre les instructions du fabricant. Ne pas fermer avec des 
fermetures métalliques. Faire des entailles pour laisser 
s’échapper la vapeur . 

Tasses et plats en 
plastique 

Cuire ou réchauffer pendant des temps très courts. Ne 
pas s’éloigner du four durant la cuisson. 

FR

USTENSILES 
ATTENTION 
Risque de blessure
Il est dangereux d’effectuer, sans  compétence spécifique, 
des réparations ou opérations  d’entretien prévoyant le 
démontage du couvercle prévu pour garantir la protection 
à l’exposition de l’énergie à micro-ondes. 
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Serviettes en 
papier 

Utiliser pour couvrir les aliments pendant le réchauffement afin 
d’absorber les graisses éventuelles. Utiliser et contrôler 
seulement pendant des temps de cuisson brefs. 

Papier sulfurisé Utiliser comme couverture pour prévenir les
éclaboussures ou pour contenir la vapeur . 

Plastique 

Seulement le plastique approprié à la cuisson au            
micro-ondes. Suivre les instructions du fabricant. Il doit 
être indiqué “compatible micro-ondes”. Certains récipients 
en plastique ramollissent quand les aliments chauffent.  
Les sacs et sachets pour la cuisson et sacs en plastique 
fermés hermétiquement doivent être troués comme indiqué 
sur l’emballage  

Pellicule 
transparente 

Seulement celle appropriée pour l’utilisation au four à micro-
ondes. L’utiliser pour couvrir les aliments durant la cuisson 
afin de maintenir l’humidité. S’assurer que la pellicule 
transparente n’entre pas en contact avec les aliments.  

Thermomètres Seuls ceux appropriés pour l’utilisation dans un four à 
micro-ondes (thermomètres pour viandes et gâteaux). 

 

Matériaux à éviter dans un four à micro-ondes  

Barquettes en aluminium 
Peut provoquer la formation d’un arc. Transvaser les 
aliments dans des plats appropriés pour l’utilisation 
dans un four à micro-ondes. 

Récipients pour aliments 
en carton avec poignée 
en métal 

Peut provoquer la formation d’un arc. Transvaser les 
aliments dans des plats appropriés pour l’utilisation 
dans un four à micro-ondes.

Ustensiles en métal  Le métal protège les aliments de l’énergie à micro-
ondes. Le métal peut provoquer la formation d’un arc . 

Fermetures en métal  Peut provoquer la formation d’un arc et pourrait causer 
un incendie à l’intérieur du four. 

Sachets en papier Pourrait provoquer un incendie à l’intérieur du four. 

Récipients en polystyrène 
ou polyuréthane 

Les récipients pourraient fondre ou contaminer le 
liquide contenu lorsqu’ils sont exposés à de hautes 
températures. 

Bois Le bois sèche quand il est utilisé dans un four à      
micro-ondes et pourrait se casser ou se fendre. 

FR
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INSTALLER VOTRE FOUR  

Noms des composants et des accessoires du four  
Extraire le four de l’emballage ainsi que les accessoires qui se trouvent à l’intérieur 
du four.
Le four est fourni avec les accessoires suivants :  

1 Plateau tournant en verre 

1 Ensemble anneau rotatif 

1 Mode d’emploi 

A) Panneau de commandes 
B) Axe du plateau tournant 
C) Anneau de support  
D) Plateau en verre 
E) Fenêtre d’observation  
F) Porte 
G) Système fermeture de sécurité 

Attention: Toujours enlever la grille à rôtir quand on utilise les fonctions       
micro-ondes ou micro-ondes + gril ! 

Eteindre le four si la porte reste ouverte durant le fonctionnement.  

Installation du plateau tournant  

Axe (partie inférieure) 

Plateau en verre 

Arbre du plat tournant  

Anneau de support 

a. Ne jamais positionner le plateau en verre à l’envers. Le plateau en verre ne 
doit jamais être bloqué. 

b. Le plateau en verre comme l’anneau de support doivent  toujours être 
utilisés durant la cuisson .  

c. Les aliments et récipients doivent toujours être positionnés sur le plateau en 
verre durant la cuisson.  

d. Si le plateau en verre ou l’ensemble anneau de support/plateau tournant devait
se fissurer ou se casser, contacter le centre d’assistance le plus proche. 

FR

F

G

A

C BE D

 

Grille : s'utilise uniquement avec la fonction 
verre.  Gril et doit être placée sur le plateau en 
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Installation du plan de travail 
Otez de l’emballage le four ainsi que tous les accessoires . Examiner le four afin de 
vérifier qu’il n’est pas endommagé ou que la porte n’est pas abîmée. 

                             

Ne pas installer le four s’il est endommagé.  

Partie intérieure: Enlever toutes les pellicules de protection présentes sur les 
surfaces de la partie intérieure du four à micro-ondes.  
Ne pas enlever la fine pellicule marron claire collée sur la cavité du four, elle 
est prévue pour protéger le magnétron. 

FR

Installation et branchement
1. Cet appareil est uniquement destiné à un usage 
domestique.
2. Ce four est uniquement destiné à être utilisé encastré. 
Il n’est pas destiné à être utilisé sur un meuble ou à 
l'intérieur d'un placard.
3. Veuillez respectez les instructions d’installation spécifiques.
4. L’appareil peut être installé dans un placard adossé au mur 
de 60 cm de large (d’au moins 55 cm de profondeur et à 
85 cm au-dessus du sol).
5. L’appareil est fourni avec une prise et ne doit être branché 
qu’à une prise avec terre correctement installée.
6. Le voltage principal doit correspondre au voltage spécifié 
sur la plaque signalétique.
7. Seul un électricien qualifié peut installer la prise et 
connecter les câbles. Si la prise n’est plus accessible suite à 
l’installation, un appareil de déconnexion multipolaire doit être 
présent du côté de l’installation avec une distance d’isolation 
d’au moins 3 mm.
8. Ne pas utiliser d'adaptateurs, de multiprises ni de rallonges. 
Un excès de charge peut entraîner un risque d'incendie.

La surface accessible pourrait être 
chaude durant le fonctionnement.
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Instructions d’utilisation 

1. Réglage de l’horloge 
Branchez le micro-onde ; l’écran va afficher « 0 :00 » et l’appareil va sonner une fois. 

1) Appuyez sur «                  », les chiffres de l’heure vont clignoter. 

2) Tournez la molette «  » pour changer l’heure, le nombre entré doit être compris entre 0 et 23. 

3) Appuyez sur «                   », les chiffres des minutes vont clignoter. 

4) Tournez la molette «  » pour changer les minutes, le nombre entré doit être compris entre 0 et 59. 

5) Appuyez sur «                     » pour mettre fin au réglage de l’heure. « : » va clignoter et l’heure va s’afficher. 

 
Note : 1) Si l’horloge n’est pas réglée, elle ne fonctionne pas quand le micro-onde est allumé. 
 2) Si vous appuyez sur « » pendant le réglage de l’horloge, le four va revenir automatiquement à son état précédent.

 

 

2. Cuisson au micro-onde  

Appuyez sur «   », l’écran va afficher « P100 ». Appuyez plusieurs fois sur 

la molette «   » pour choisir la puissance que vous désirez. « P100 », « P80 », 

successivement. Appuyez ensuite sur «  » pour confirmer 

de cuisson entre 0:05 et 95:00. Appuyez de nouveau sur «  » pour lancer la cuisson.  

Exemple : Si vous voulez utiliser 80% de la puissance du micro-onde pendant 20 minutes, vous pouvez suivre   
 les étapes suivantes : 

1) Appuyez une fois sur «   », l’écran va afficher « P100 ». 

2) Appuyez une nouvelle fois sur «  » ou tournez la molette «  » pour choisir 80% de la 

puissance du micro-onde. 

3) Appuyez sur «  » pour confirmer ; l'écran affiche « P 80 ». 

4) Tournez la molette «   » pour régler le temps de cuisson jusqu’à voir s’afficher « 20:00 ». 

5) Appuyez sur «  » pour lancer la cuisson. 
 
Note : Voici les indications pour régler le temps avec la molette : 
0---1 min  : 5 secondes 
1---5 min  : 10 secondes 
5---10 min  : 30 secondes 
10---30 min  : 1 minute 
30---95 min  : 5 minutes 

FR

«   » ou tournez

« P50 », « P30 » et « P10 » vont s’afficher

et tournez «  » pour régler le temps
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Fonction 
« 

Affichage à
l'écran 

Puissance du 
micro-onde  

1 P100 100%  

2 P80 80%  

3 P50 50%  

4 P30 30%  

5 P10 10%  

1 G 0% 100% 

2 C-1 55% 45% 

3 C-2 36% 64% 

3. Cuisson au gril ou combinée 
Appuyez une fois sur «  » ; « G » s’affiche. Puis appuyez sur 

molette «  » pour choisir la puissance. « G », « C-1 » ou « C-

«  » pour confirmer et tournez la molette 

Appuyez de nouveau sur «  » pour lancer la cuisson.

Exemple : Si vous voulez utiliser 55% de la puissance du micro-onde et 45% de la puissance du grill (C-1) pour cuire 10
minutes, vous pouvez suivre les étapes suivantes : 

1) Appuyez une fois sur «   », l’écran va afficher « G ». 

2) Appuyez plusieurs fois sur «   » ou tournez la molette «  » pour choisir le mode Combi 1. 

3) Appuyez sur «  » pour confirmer ; l 'écran affiche « C-1 ». 

4) Tournez la molette «   » pour régler le temps de cuisson jusqu’à voir s’afficher « 10:00 ». 

5) Appuyez sur «  » pour lancer la cuisson. 

Note : A la moitié du temps de cuisson du gril, le four sonne normalement deux fois. 
Pour que le gril soit plus efficace, vous pouvez alors retourner l'aliment, refermer la porte puis le four continuera la cuisson sans
autre manipulation. 

FR

Fonction 
« »  

Affichage à
l'écran 

Puissance du
micro-onde 

Puissance du 
grill 

»

«  » plusieurs fois ou tournez la

2 » vont successivement s’afficher. Appuyez ensuite sur

«  » pour régler le temps de cuisson entre 0:05 et 95:00.
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4. Démarrage rapide 
1) Depuis le mode de veille, appuyez sur «  »  pour  commencer  la  cuisson  à  une  puissance  de  100%,  

chaque pression supplémentaire sur le bouton augmente le temps de cuisson de 30 secondes jusqu’à 95 minutes. 

2) En mode de décongélation ou cuisson par micro-onde, gril ou combi, chaque pression sur «  »  
augmente le temps de cuisson de 30 secondes. 

3) Depuis le mode de veille, tournez la molette «  » dans le sens inverse des aiguilles d’une montre pour régler le temps de 

cuisson à 100% de puissance, puis appuyez sur «  » pour lancer la cuisson. 

5. Décongélation en fonction du poids 

1) Appuyez une fois sur «   », le four va afficher « dEF1 ». 

2) Tournez la molette «   » pour choisir le poids de l’aliment, entre 100 et 2000 g. 

3) Appuyez sur «  » pour lancer la décongélation. 

6.
 
Décongélation

 
en

 
fonction

 
du

 
temps

 
1) Appuyez «  une fois sur  », le four va afficher « dEF2 ». 

2) Tournez la molette «   » pour régler le temps de décongélation. 

3) Appuyez sur «  » pour lancer la décongélation. 

FR

7. Menu automatique 

1) Tournez la molette « 

2) Appuyez sur «  » pour confirmer. 

3) Tournez la molette «   » pour choisir le poids par défaut comme indiqué dans le tableau du menu. 

4) Appuyez sur «  » pour lancer la cuisson. 

Exemple : Si vous voulez utiliser le menu automatique pour cuire 350g de poisson : 

1) Tournez la molette «  

2) Appuyez sur «  » pour confirmer. 

 » dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que « A-  » s’affiche. 

 » vers la droite pour naviguer dans le menu ; l’écran va afficher « A-1 » à «  »A-8
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3) Tournez la molette «   » pour régler le poids du poisson jusqu’à voir s’afficher « 350 ». 

4) Appuyez sur «  » pour lancer la cuisson. 

Tableau du menu : 

FR

(1) Appuyez deux fois sur la touche 

(2) Tournez pour entrer la durée souhaitée (le temps maximum de cuisson est de 95 minutes)

(3) Appuyez sur                                                      pour confirmer le réglage, l’horloge reste 
allumée.

(4) Quand le temps de cuisson est atteint, l’horloge s’éteint. Un signal sonore sonne 5 fois. 

Si l’horloge est réglée (système 24 heures), les LEDs affichent l’heure actuelle.

8  . Minuteur électronique

                                                           des LEDs affichent 00 :00, l’horloge s’allume. «          »,

 «                  » 

Note : Le temps de cuisson est différent du système 24 heures, le  minuteur  est une minuterie.
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Menu

A-2

A-3

A-5

A-4

A-6

A-8
Popcorn

200 g
400 g
250 g
350 g
450 g
200 g
300 g
400 g

 

200 g
400 g
600 g
250 g
350 g
450 g

1 cup(120 ml)
2 cups(240 ml)
3 cups(360ml)

50 g
100 g

A-1
Pizza

A-7

200
400
250
350
450
200
300
400
50

100
200
400
600
250
350
450

1
2
3

50

100

AffichagePoids

Viande

 Legumes

 Pates
50g(avec 450

100g(avec 800g d'eau froide)
g d'eau froide)

Pomme De Terre 

 Poisson

 Boisson



9. Cuissons successives 

On peut définir un maximum de 2 phases pour la cuisson. En cuisson successive, si l’une des phases est la décongélation elle
doit être placée en premier. 

Exemple : Si vous voulez décongeler un aliment pendant 5 minutes puis le cuire à 80% de la puissance du micro-onde pendant 7
minutes, vous pouvez suivre ces instructions : 

1) Appuyez « une fois sur  » ; le four affiche « dEF2 ». 

2) Tournez la molette «  » pour régler le temps de décongélation jusqu’à voir s’afficher « 5:00 ». 

3) Appuyez une fois sur «   », l’écran affiche « P100 ». 

4) Appuyez de nouveau sur «   » ou tournez la molette «  » pour régler la puissance du micro-onde à 80%. 

5) Appuyez sur «  » pour confirmer ; l’écran affiche « P 80 ». 

6) Tournez la molette «  » pour régler le temps de cuisson jusqu’à voir s’afficher « 7:00 ». 

7) Appuyez sur «  » pour lancer la cuisson ; le four va sonner une fois pour la première phase, le temps

 

de

 

décongélation

 se décompte. Puis le four va sonner une nouvelle fois au début de la deuxième phase. Quand la cuisson se termine, le four 
sonne cinq fois. 

FR

10. Fonction interrogation 

1) Dans les modes de cuisson par micro-ondes, gril et combinée, appuyez sur «  », la puissance 
affichée pendant 3 secondes. Après 3 secondes, le four va revenir à son état précédent. 

2) Pendant la cuisson, appuyez sur «  » pour interroger l’horloge et l’heure 

11. Sécurité enfants 
Verrouiller : En mode veille, appuyez sur «  » pendant 3 secondes ; vous allez entendre un long bip indiquant le 

passage à l'état de sécurité enfants et l'indicateur de sécurité va s'afficher si l'horloge a été réglée ; sans quoi l'écran affichera 
«  ». 

Déverrouiller : En état verrouillé, appuyez sur «  » pendant 3 secondes. Vous entendrez un long bip indiquant 
que la sécurité est désactivée. 

actuelle sera

va s’afficher pendant 3 secondes. 
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Incidents et dépannage

NORMAL

Interférence du four à micro-
ondes sur la réception de la 
télévision

Peuvent intervenir des interférences avec le 
réception de radio ou de télévision durant le fonc-
tionnement du four à micro-ondes. Il s’agit d’un 
phénomène courant avec d’autres appareils 
électroménagers, tels qu’aspirateurs, ventilateurs 
électriques. Il s’agit d’un phénomène normal. 

Faible éclairage 
Durant la cuisson à micro-ondes à basse pression, 
la lumière du four peut diminuer. Il s’agit d’un 
phénomène normal. 

De la vapeur s’accumule sur 
la porte, de l’air chaud sort 
des orifices d’aération  

Durant la cuisson, la vapeur peut s’échapper des 
aliments. Une bonne partie de cette vapeur est 
évacuée par les orifices d’aération. Le reste de la 
vapeur peut s’accumuler sur les surfaces froides, 
telles que la porte du four. C‘est normal. 

Le four est accidentellement 
allumé sans présence 
d’aliments à l’intérieur  

Le fonctionnement du four pendant de brèves 
périodes sans présence d’aliments à l’intérieur 
n’endommage pas le four. Cette situation doit être 
au maximum évitée .  

Le fil d’alimentation n’est 
pas  correctement inséré 
dans la prise de courant 

Débrancher la fiche de la prise, 
rebrancher après  10 secondes 

Le fusible saute ou  
l’interrupteur automatique 
entre en fonction 

Remplacer le fusible ou réparer 
l’interrupteur automatique (la ré-
paration doit être effectuée par 
du personnel qualifié)  

Le four ne s’allume 
pas

Problème en sortie Vérifier la sortie avec un autre 
appareil électroménager  

Le four ne 
réchauffe pas 

La porte n’est pas
correctement fermée Bien fermer la porte 

Problème Cause possible Solution 

Si vous avez besoin d’un dépannage, avant de contacter l’assistance, essayez de 
vérifier les points suivants :
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Cet appareil est en conformité avec la directive européenne
2002/96/EC relative aux déchets d’équipements électriques et
électroniques (WEEE). En vous assurant que ce produit est détruit
correctement, vous aiderez à empêcher des conséquences
négatives potentielles pour l’environnement et la santé humaine,
que pourraient dans le cas contraire causer une gestion des
déchets inappropriée à ce produit. Le symbole sur le produit
indique qu'il ne peut pas être traité comme déchet domestique. Au

contraire il devrait être apporté au point de ramassage le plus proche pour le
recyclage des équipements électrique et électronique. L’élimination doit se faire
conformément aux réglementations locales pour la gestion des ordures. Pour plus
d’informations sur le traitement, la récupération et le recyclage de ce produit, merci
de contacter votre administration locale, le service de ramassage des déchets de
votre habitation ou le magasin où vous avez acheté ce produit.  
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Forno a microonde 
MANUALE DI ISTRUZIONI 

Leggere attentamente queste istruzioni prima dell'utilizzo 
del forno a microonde e conservarle con cura. 

Se seguirete le istruzioni qui contenute, il vostro forno vi garantirà un servizio 
eccellente per molti anni.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI CON CURA  

IT

MODELES: GMF255IX  
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Specifiche tecniche

Modelli 

Tensione nominale 230V~50Hz 

Potenza nominale in ingresso 
(Microonde) 

Potenza nominale in uscita (Microonde) 

Potenza nominale in ingresso (Grill) 

Capacità del forno 

Diametro del piatto rotante 

Dimensioni esterne(LxPxH) 

Peso netto 

IT

1450 W 

900 W 

25 L 

315 mm 

513 x 430x 307 mm

15.11 kg 

GMF255IX

(a) Non tentate di far funzionare il forno con la porta 
aperta in quanto ciò potrebbe causare una pericolosa 
esposizione all’energia a microonde.  E’ importante non 
rompere o alterare le chiusure di sicurezza.  
(b) Non posizionare alcun oggetto tra la parte anteriore 
del forno e la porta, né lasciar accumulare residui di 
sporco o di detergenti sulle superfici delle guarnizioni.
(c) ATTENZIONE: Se la porta o la guarnizione sono 
danneggiate, il forno non deve essere utilizzato sino 
alla sua riparazione da parte di una persona competente.   

APPENDICE
Se l’apparecchio non è mantenuto in buono stato di pulizia, 
la sua superficie potrebbe essere danneggiata e ciò potrebbe 
ridurre la durata dell’apparecchio e portare a situazioni 
pericolose.  

PRECAUZIONI PER EVITARE EVENTUALI 
ESPOSIZIONI ECCESSIVE ALL’ ENERGIA 
DELLE MICROONDE 
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Per ridurre il rischio di incendio, shock elettrico, danni alle 
persone o esposizione eccessiva all’energia a microonde 
nel corso dell’utilizzo dell’elettrodomestico, consigliamo 
di seguire delle precauzioni di base, tra le quali le 
seguenti: 
1.Attenzione: Liquidi o altri alimenti non devono essere 
riscaldati in contenitori sigillati in quanto suscettibili di 
esplosione.  
2.Attenzione: E’ pericoloso per chiunque che non sia un 
tecnico autorizzato rimuovere la copertura di protezione 
atta a garantire la protezione dall’esposizione all’energia 
a microonde.
3. Questo apparecchio può essere usato da bambini da 8 
anni in sù e da persone con capacità fisiche, sensoriali o 
mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza a 
condizione che siano accompagnati da persone adulte o 
tecnici specializzati ricevendo le istruzioni per l'uso sicuro 
e comprendere i rischi. I bambini non devono giocare con 
l'apparecchio. Pulizia e manutenzione non deve essere 
eseguita da bambini.
4. Tenere l 'apparecchio e il cavo lontano dalla portata dei 
bambini.
5. Utilizzare solo utensili idonei per uso in forni a 
microonde. 
6. Il forno dovrebbe essere pulito regolarmente e qualsiasi 
deposito di cibo dovrebbe essere rimosso.  
7. Leggere e seguire le specifiche "PRECAUZIONI PER 
EVITARE POSSIBILI ESPOSIZIONI ECCESSIVE AD 
ENERGIA A MICROONDE ".
8. Quando si riscalda del cibo in contenitori in plastica o in 
carta, tenere sotto controllo il forno a causa di possibili 
incendi.      

AVVERTIMENTI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA  
ATTENZIONE   
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9. Se l'apparecchio emette fumo, spegnere immediata-
mente o scollegare l'apparecchio e tenere chiusa la porta 
per soffocare eventuali fiamme.
10. Non cuocere eccessivamente il cibo. 
11. Non utilizzare la cavità del forno come contenitore. 
Non lasciare prodotti quali pane, biscotti, ecc all’interno 
del forno.  
12. Rimuovere le chiusure in filo metallico e i manici di 
metallo da contenitori/borse in carta o in plastica prima 
di posizionarli nel forno. 
13. Installare o posizionare il forno in accordo alle 
istruzioni per l’installazione fornite.
14. Uova nel guscio e uova sode non dovrebbero essere 
scaldate nel forno a microonde poiché  potrebbero 
esplodere anche dopo che il riscaldamento a microonde 
è terminato.
15. Questo dispositivo è destinato ad un uso civile o 
simili, come ad esempio: 
- Aree di staff cucina in negozi, uffici o ambienti di lavoro. 
- Hotel, motel e altri ambienti residenziali.
- Farms. 
- Bed and breakfast.
16. Se il cavo in dotazione è danneggiato, questo deve 
essere sostituito dal produttore, dal suo servizio 
manutenzione o da personale analogamente qualificato
al fine di prevenire qualunque situazione pericolosa. 
17. Non immagazzinare o utilizzare questo elettrodom-
estico all’esterno.  
18. Non utilizzare questo forno in prossimità di acqua, 
nel lavandino bagnato o vicino a una piscina.  
19. La temperatura delle superfici accessibili potrebbe 
essere alta nel corso del funzionamento dell’elettrodom-
estico. Tenere il cavo di alimentazione lontano dalle 
superfici calde e non coprire il forno in nessun caso.
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20. Non lasciare che il cavo di alimentazione resti 
appeso sul bordo del tavolo o del piano di lavoro. 
21. L’inosservanza delle normali condizioni di pulizia 
potrebbero causare danni alle superfici e ciò potrebbe 
causare una riduzione nella durata dell’elettrodomestico 
oltre che causare situazioni pericolose.   
22. Il contenuto di biberon e contenitori per alimenti per 
neonati dovrebbero essere mescolati o agitati e la 
temperatura degli alimenti in essi contenuti dovrebbe
essere controllata per evitare scottature. 
23. Il riscaldamento a microonde di bevande potrebbe 
causare un processo di ebollizione ritardata; 
conseguentemente, fare attenzione quando si movimenta
il contenitore.
24. Non utilizzare un pulitore a vapore.
25. Durante il funzionamento, il prodotto si scalda. 
Fare attenzione a non toccare le resistenze all'interno 
del forno.
26. I componenti accessibili all'utente potrebbero 
scaldarsi durante il funzionamento. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini
27. Non utilizzare detergenti troppo aggressivi o 
raschietti di metallo affilati per pulire il vetro dello 
sportello del forno poiché possono graffiarne la superficie 
e far insorgere il rischio di rottura.    
28. Il prodotto non è adatto all’utilizzo da parte di 
persone ( inclusi bambini) con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ovvero prive di esperienza e 
conoscenza, a meno che non siano assistite e aiutate 
durante l’utilizzo da una persona responsabile della loro 
sicurezza.
29. I Bambini dovrebbero essere supervisionati durante 
uso per assicurarsi che non giochino con prodotto
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30.ATTENZIONE: Assicurarsi che il prodotto sia spento 
prima di sostituire la lampadina per evitare la possibilità 
di bruciarsi. 
31. ATTENZIONE: L'apparecchio e le parti accessibili si 
riscaldano durante l'uso. Devono essere prese precauzioni 
per evitare di toccare gli elementi riscaldanti. I bambini 
sotto gli 8 anni devono essere tenuti lontani, a meno che 
non siano controllati in ogni momento. 
32. Il microonde deve essere azionato con la porta 
decorativa aperta (per i forni che hanno una porta 
decorativa).  
33. La superficie del mobile potrebbe surriscaldarsi.  

              

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER IL 
FUTURO.  
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34.Il forno a microonde è destinato al riscaldamento di 
alimenti e bevande. E' severamente proibito asciugare 
abiti, tessuti, guanti, spugne, panni umidi e/o simili, in 
quanto possono portare a rischio di lesioni all'apparecchio, 
alle persone e persino incendi. 
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Istruzioni per ridurre il rischio di danni alle 
persone  
Installazione con collegamento di terra
PERICOLO  
Pericolo di scossa elettrica
Toccare alcuni componenti interni può causare seri 
danni personali o morte. Non smontare l’apparecchio.  
 
ATTENZIONE 
Pericolo di scossa elettrica
Un utilizzo non corretto della terra può causare una scossa 
elettrica. Non collegare alla rete elettrica sino a quando 
l’elettrodomestico non sia correttamente installato e con 
adeguata presa di terra. 
 
Per ridurre il rischio di danni alle persone             
Collegamento a terra 

PULIZIA  
Assicuratevi di scollegare il forno dalla corrente elettrica.  
1. Pulire le superfici interne del forno dopo l’utilizzo con un 
panno leggermente umido. 
2. Pulire gli accessori nel modo consueto in acqua 
insaponata.  
3. La cornice della porta, la guarnizione e le parti adiacenti 
devono essere pulite all’occorrenza con attenzione con un 
panno umido. Questo elettrodomestico deve essere 
collegato con presa di terra. In caso di corto circuito 
elettrico, la terra riduce il rischio di scossa elettrica fornendo 
un cavo di fuga per la corrente elettrica.  

46



IT

Questo elettrodomestico è fornito con un cavo dotato di filo
di terra e relativa spina di terra. La spina deve essere 
inserita in una presa correttamente installata e dotata di terra. 
Consultare un elettricista qualificato o un manutentore in 
caso le istruzioni per la messa a terra non fossero 
correttamente comprese o in caso di dubbio relativam ente 
alla correttezza della connessione alla terra 
dell’elettrodomestico. In caso fosse necessario utilizzare 
una prolunga, utilizzare unicamente un cavo di prolunga a 
tre vie con una spina bipolare con una scanalatura per la 
messa a terra e 2 piastrine di messa a terra. Una presa 
bipolare, con  una spina di terra o con morsetto/i di terra 
sarà idonea per la spina del forno. Il cavo fornito con 
l’elettrodomestico è deliberatamente corto al fine di ridurre 
i rischilegati alla possibilità di inciampare o  di strapparlo 
dalla presa, possibili con un cavo lungo:
1)La tensione nominale indicata sul cavi o sulla prolunga 
dovrebbe essere almeno equivalente alla tensione nominale 
dell’elettrodomestico. 
2)La prolunga deve consistere in un cavo a tre vie con terra. 
3)Il cavo lungo dovrebbe essere posizionato in modo da 
non pendere dal piano di lavoro o dal tavolo, dove potrebbe 
essere tirato dai bambini o nel quale potrebbe essere 
possibile inciampare inavvertitamente. Suggerimenti per la 
pulizia: per facilitare la pulizia delle pareti della cavità che 
possono essere a contatto con gli alimenti: Posizionare 
mezzo limone in un piatto adatto, aggiungere 300 ml di 
acqua e azionare il microonde alla massima temperatura 
per 10 minuti. Dopo di chè pulire il forno con un panno 
morbido e asciutto.
Spina Schuco         
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Fare riferimento alle istruzioni al paragrafo “Materiali che possono essere utilizzati 
nel forno a microonde o che devono essere evitati nel forno a microonde." 
Potrebbero esserci utensili non metallici non idonei per utilizzo nel forno a 
microonde. In caso di dubbio, è possibile provare l’utensile in questione seguendo 
la seguente procedura. 
Test degli utensili: 
1. Riempire un contenitore idoneo per utilizzo nel forno a microonde con una tazza 

di acqua fredda (250 ml) e con l’utensile in questione.   
2. Cuocere alla massima temperature per 1 minuto. 
3. Cautamente toccare l’utensile. Se l’utensile vuoto è caldo, non utilizzatelo per 

cotture a microonde.  
4. Non superare il tempo di cottura di 1 minuto. 

Materiali che possono essere utilizzati nel forno a microonde 

Contenitori in 
terracotta

Seguire le istruzioni del produttore. Il fondo di un contenitore in 
terracotta deve essere posizionato almeno 3/16 di pollice 
(5mm) sopra il piatto rotante. Un utilizzo non corretto potrebbe 
causare la rottura del piatto rotante. 

Piatti da tavola Solo quelli idonei per utilizzo in forni a microonde. Seguire le 
istruzioni del produttore. Non utilizzare piatti rotti o sbeccati. 

Vasi in vetro 
Rimuovere sempre il coperchio. Utilizzare solo per scaldare il 
cibo solo sino a quando sarà caldo. Molti vasi in vetro non sono 
resistenti al calore e potrebbero rompersi. 

Prodotti in vetro 
Utilizzare solo prodotti in vetro resistenti al calore e idonei per 
utilizzo in forno, Assicuratevi che non vi siano bordi in metallo. 
Non utilizzare piatti rotti o sbeccati. 

Borse per 
cottura in forno 

Seguire le istruzioni del produttore. Non chiudere con chiusure 
metalliche. Praticare dei tagli per consentire la fuoriuscita di 
vapore. 

Tazze e piatti di 
carta

Utilizzare per brevi periodi unicamente per cuocere/scaldare. 
Non lasciare il forno  incustodito  durante la cottura. 

IT

UTENSIL
ATTENZIONE
Pericolo di danni alla persone 
E’ da considerarsi pericoloso per chiunque non abbia una 
specifica competenza effettuare riparazioni o manutenzioni 
che prevedano la rimozione di un coperchio che garantisca 
una protezione dall’esposizione all’energia a microonde. 
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Tovaglioli di 
carta

Utilizzare per coprire il cibo durante il riscaldamento per 
assorbire eventuale grasso. Utilizzare, controllando, solo per 
cotture brevi. 

Carta uso 
pergamena 

Utilizzare come copertura per prevenire schizzi o come 
copertura per il vapore. 

Plastica

Solo quella idonea per utilizzo in forni a microonde. Seguire le 
istruzioni del produttore. Dovrebbe essere marcata “Idonea per 
microonde”. Alcuni contenitori in plastica si ammorbidiscono 
quando il cibo in essi contenuto si scalda.  Sacchetti per la 
cottura e borse in plastica chiuse ermeticamente dovrebbero 
essere tagliate o forate come indicato sull’imballo stesso. 

Pellicola in 
plastica 

Solo quella idonea a utilizzo in forni a microonde. Utilizzare per 
coprire il cibo durante la cottura per mantenere l’umidità. 
Assicurarsi che la pellicola in plastica non entri in contatto con il 
cibo.

Termometri Solo quelli idonei per utilizzo con forni a microonde (termometri 
per carne e per dolci). 

Carta oleata Utilizzare per coprire il cibo per prevenire schizzi e mantenere 
l’umidità.

Materiali da evitare nei forni a microonde  

Vassoi in alluminio Può causare la formazione di arco. Trasferire il cibo in 
piatti idonei per utilizzo in forni a microonde. 

Contenitori per alimenti in 
cartone con maniglie in 
metallo

Può causare la formazione di arco. Trasferire il cibo in 
piatti idonei per utilizzo in forni a microonde. 

Utensili in metallo o  Il metallo protegge il cibo dall’energia a microonde. Il 
metallo può causare la formazione di arco. 

Chiusure in metallo Può causare la formazione di arco e potrebbe causare 
un incendio all’interno del forno. 

Sacchetti di carta Potrebbe causare un incendio all’interno del forno. 

Contenitori in polistirene 
o poliuretano 

I contenitori potrebbero sciogliersi o contaminare il 
liquido interno quando esposti ad alte temperature. 

Legno Il legno si asciuga quando utilizzato in forni a 
microonde e potrebbe dividersi o rompersi. 

IT
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INSTALLARE IL VOSTRO FORNO  

Nomi dei componenti e degli accessori del forno
Estrarre il forno e tutti i materiali dall’imballo e dalla cavità del forno.  
Il forno è fornito con i seguenti accessori:  
1 Piatto girevole in vetro 
1 Insieme anello rotante 
1 Manuale di istruzioni  

A) Pannello di controllo 
B) Albero del piatto rotante 
C) Anello di supporto  
D) Piatto in vetro  
E) Finestra di osservazione  
F) Porta 
G) Sistema di bloccaggio di sicurezza  

Attenzione: non utilizzare la griglia metallica nel modello a microonde. Rimuoverla
sempre quando si utilizza la funzione microonde! 

Spegnere il forno se la porta rimane aperta durante il funzionamento.  

Installazione del piatto rotante  

Mozzo (parte inferiore) 

Piatto in vetro  

Albero del piatto rotante 

Anello di supporto 

a. Non posizionate mai il piatto in vetro al contrario. Il piatto in vetro non dovrebbe 
mai essere vincolato. 

b. Sia il piatto in vetro, sia l’anello di supporto devono sempre essere utilizzati 
durante la cottura.  

c. Il cibo e i contenitori devono sempre essere posizionati sul piatto in vetro per la 
cottura.

F

G

A

C BE D

d. Se il piatto in vetro o l’insieme anello piatto rotante dovessero incrinarsi o 
rompersi, contattate il centro di assistenza più vicino. 
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Griglia: è utilizzata solo con la funzione grill e 
di vetro. 

 

deve essere posizionato sul vassoio 
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Installazione del piano di lavoro 
Rimuovere tutto il materiale di imballo e gli accessori. Esaminare il forno per 
verificare che non vi siano danni quali ammaccature o danni alla porta. Non 
installare il forno se danneggiato.  

Parte interna: Rimuovere tutte le pellicole protettive presenti sulle superfici della 
parte interna del forno a microonde.  
Non rimuovere il sottile rivestimento marrone chiaro attaccato alla cavità del 
forno per proteggere il magnetron. 
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Installazione e collegamento
1. Questo elettrodomestico è destinato al solo uso domestico.
2. Questo forno è da incasso e può essere installato solo 
come tale. Non può    essere usato sistemato su un ripiano o 
dentro un mobile non idoneo.
3. Seguire le istruzioni specifiche per l’installazione.
4. L'elettrodomestico può essere installato in un mobile 
installato a muro largo 60 cm (profondità minima: 55cm; 
altezza minima: 85 cm).
5. Il forno è munito di spina e deve essere collegato solo ad 
una presa adeguatamente installata e collegata a terra.
6. La tensione di alimentazione deve corrispondere alla 
tensione indicata sulla    targhetta delle specifiche.
7. Solo un elettricista qualificato può installare la presa e 
sostituire il cavo di  collegamento. Se dopo aver incassato il 
prodotto la spina non è più accessibile,  sul lato dell'installazione 
deve essere presente un l'interruttore isolante onnipolare con 
una distanza fra i contatti di almeno 3mm.
8. Non utilizzare adattatori, prese a più uscite e prolunghe. 
Un eventuale sovraccarico può provocare rischio di incendio.

La superficie accessibilepotrebbe essere
calda nelcorso del funzionamento.
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Istruzioni di funzionamento 

1. Impostazione dell'orario 
Non appena il forno a microonde viene collegato alla presa di rete, sul display viene visualizzato "0:00" e viene emesso 
un segnale acustico. 

1) Premere " "; le cifre che indicano l'ora lampeggiano. 

2) Ruotare " " per regolare l'ora, scegliendo un numero compreso tra 0 e 23. 

3) Premere " ", le cifre che indicano i minuti lampeggiano. 

4) Ruotare " " per regolare i minuti, scegliendo un numero compreso tra 0 e 59. 

5) Premere " " per completare l'impostazione dell'orario. ":" lampeggia e l'orario impostato si illumina.  
 
Nota: 1) Anche se è collegato alla presa di corrente, il forno non funziona se l'orologio non è impostato. 

 2) Se durante la procedura di impostazione dell’orario si preme " ", il forno ripristinerà 
automaticamente l'impostazione precedente. 

 

2. Cottura a microonde  

Premere " "; sul display viene visualizzato "P100". Premere " " più 

" " per scegliere la potenza desiderata; ad ogni pressione del tasto, verranno visualizzate in successione le indicazioni "P100", 

"P80" "P50", "P30" o "P10". Premere " " per confermare, quindi ruotare " " per impostare un tempo di cottura 

compreso tra 0:05 a 95:00. Premere " " di nuovo per avviare la cottura. 
 

Esempio: Se si vuole cuocere con una potenza dell'80% per 20 minuti, impostare il forno secondo le   seguenti istruzioni. 

1) Premere una volta " ", il display visualizzerà "P100". 

2) Premere di nuovo " " una volta o ruotare " " per selezionare la potenza dell'80%. 

3) Premere " " per confermare, il display visualizzerà "P80". 

4) Ruotare " " per regolare il tempo di cottura finché il display del forno non visualizzerà "20:00". 

5) Premere " " per avviare la cottura. 
 
Nota: il selettore consente di aumentare o diminuire il tempo di cottura secondo i seguenti incrementi: 
0---1 min  : 5 secondi 
1---5 min  : 10 secondi 
5---10 min  : 30 secondi 
10---30 min  : 1 minuto 
30---95 min  : 5 minuti 

IT

volte oppure ruotare
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"          "
 Ordine 

Visualizzazione 
codici comando 

Potenza 
microonde  

1 P100 100%  

2 P80 80%  

3 P50 50%  

4 P30 30%  

5 P10 10%  

1 G 0% 100% 

2 C-1 55% 45% 

3 C-2 36% 64% 

 3. Cottura grill o combinata. 

Premere " " una volta e verrà visualizzato "G"; premere quindi più volte 

" " fino a selezionare la potenza desiderata. Ad ogni pressione del tasto verranno 

o "C-2". Premere " " per confermare, quindi ruotare 

Premere " " di nuovo per avviare la cottura.

 
Esempio:  se si vuole cuocere per 10 minuti con la potenza del microonde del 55% e la potenza del grill del 45%, seguire 
  le seguenti istruzioni. 
 
1) Premere una volta " "; il display viene visualizzato "G". 

2) Premere " " alcune volte oppure ruotare " " fino a selezionare la modalità  Combi 1. 

3) Premere " " per confermare; sul display viene visualizzato "C-1". 

4) Ruotare " " per regolare il tempo di cottura finché sul display del forno non verrà visualizzato "10:00". 

5) Premere " " per avviare la cottura. 
 

Nota: nella modalità grill, una volta trascorsa la metà del tempo impostato, il formo emette due segnali acustici; questa procedura è 
normale. 
Per ottenere un risultato ottimale, dopo i due segnali acustici girare il cibo e chiudere lo sportello; se non vengono eseguite altre 
operazioni, il forno riprenderà a cuocere. 
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" "
 Ordine 

Visualizzazione 
codici comando 

Potenza 
microonde 

Potenza  
Grill 

" " o ruotare

visualizzate in sequenza le sigle "G","C-1"

" " per impostare un tempo di cottura compreso tra 0:05 e 95:00.
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4. Avvio veloce 

1) In modalità di attesa, premere " " per avviare la cottura con una potenza del 100%; ad ogni 
pressione del tasto si aggiungono 30 secondi al tempo di cottura, per un massimo di 95 minuti. 
2) Nelle modalità microonde, grill, combi o scongelamento con impostazione del tempo, ogni pressione sul tasto 

" " aumenta di 30 secondi il tempo di cottura. 

3) In pausa modalità di attesa, ruotare " " in senso antiorario per impostare il tempo di cottura con una potenza del 100%, quindi 

premere " " per avviare la cottura.  
 
5. Scongelamento con impostazione del peso 
1)Premere una volta " "; sul forno viene visualizzato "dEF1". 

2) Ruotare " " per selezionare il peso del cibo da scongelare (peso compreso tra 100g e 2000g). 

3) Premere " " per avviare lo scongelamento. 
 
 
6. Scongelamento con impostazione del tempo 

"; sul forno viene visualizzato "dEF2". 

2) Ruotare " " per selezionare il tempo di scongelamento. 

3) Premere " " per avviare lo scongelamento. 
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7. Menu automatico 

1) Ruotare "

2) Premere " " per confermare. 

3) Ruotare " " per scegliere il peso predefinito indicato nella tabella dei menu. 

4) Premere " " per avviare la co ttura. 
 
Esempio: se si vuole utilizzare "Auto Menu" per cuocere un pesce di 350g: 

1) Ruotare " " in senso orario finché non viene visualizzato " ". 

2) Premere " " per confermare. 

" verso destra per selezionare il menu; verranno visualizzati i menu da "A-1" ad " A "  

A-6

-8
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3) Ruotare " " per selezionare il peso del pesce finché non viene visualizzato "350". 
 

4) Premere " " per avviare la cottura.  
 
Tabella dei menu: 

IT

(1)  premere due volte il tasto “                      ”, sul display lampeggerà “00:00”

(3)  Premere il tasto “

(4)  Quando il tempo di cottura sarà scaduto il display si azzera e si attiverà il segnale sonoro per 5 volte.

Se l’orologio è impostato verrà visualizzata l’ora corrente.

 8  .Timer

                                             ” per confermare le impostazioni

     (2)  ruotare “ “ per impostare il tempo di cottura (max 95 minuti)
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Menu

A-2

A-3

A-5

A-4

A-6

A-8
Popcorn

200 g
400 g
250 g
350 g
450 g
200 g
300 g
400 g

 

200 g
400 g
600 g
250 g
350 g
450 g

1 cup(120 ml)
2 cups(240 ml)
3 cups(360ml)

50 g
100 g

A-1
Pizza

A-7

200
400
250
350
450
200
300
400
50

100
200
400
600
250
350
450

1
2
3

50

100

Peso Display

Ca ern

 Verdure

La Pasta
50g(con 450

100g(con 800g di acqua fredda
g di acqua fredda)

Patata

 Pesce

 Bevanda



 
9. Cottura multisessione 
 
Per la cottura possono essere impostate al massimo due sessioni. Con la cottura multisessione, se una delle modalità selezionate è lo 
scongelamento, tale modalità verrà assegnata alla prima sessione. 
 
Esempio: se si vuole scongelare del cibo in 5 minuti e quindi cuocere ad una potenza dell'80% per 7 minuti, procedere come segue: 
 

"; sul display viene visualizzato "dEF2".  

2) Ruotare " " per selezionare il tempo di scongelamento finché non verrà visualizzato "5:00". 

3) Premere una volta " "; sul display viene visualizzato "P100".  

4) Premere " " ancora una volta o ruotare " " per selezionare l'80% di potenza.

 
5) Premere " " per confermare; sul display viene visualizzato "P80".  

6) Ruotare " " per regolare il tempo di cottura finché sul display del forno non verrà visualizzato "7:00". 

7) Premere " " per avviare la cottura. Viene emesso un primo segnale acustico per indicare l’inizio della prima sessione, 
dopodiché inizierà il conto alla rovescia del tempo impostato per lo scongelamento, trascorso il quale verrà emesso un secondo 
segnale acustico che precederà l’avvio della seconda sessione di cottura. Al termine della cottura, verranno emessi cinque segnali 
acustici..  
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10. Visualizzazione informazioni 

(1) Se si preme " " nelle modalità di cottura microonde, grill o combinata, viene visualizzata per 3 secondi la
potenza di alimentazione. Trascorsi 3 secondi, il forno tornerà allo stato precedente. 

(2) Durante la cottura, se si preme "                      " verrà visualizzata l’ora per 3 secondi. 

 
11. Funzione di blocco per i bambini 

Attivazione della funzione di blocco:  in modalità di attesa, premere " " per 3 secondi; il forno emetterà un  
segnale acustico prolungato ad indicare che il forno è in modalità di blocco. Se impostata, viene visualizzata l’ora, altrimenti 

". 

Disattivazione dalla funzione di blocco: nella modalità di blocco, premere " " per 3 secondi; il forno emetterà un 
segnale acustico prolungato ad indicare che la funzione è stata disattivata. 

aul display viene visualizzato "
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Ricerca dei problemi 

NORMALE 

Interferenza del forno a 
microonde con la ricezione 
televisiva 

E’ possibile che vi siano interferenze con la 
ricezione di radio o televisione nel corso del 
funzionamento del forno a microonde. Si tratta di un 
fenomeno simile a quello possibile con altri piccoli 
elettrodomestici, quali miscelatori, aspirapolvere, 
ventilatori elettrici. Si tratta di una condizione 
normale.

Luce affievolita  
Nel corso di cotture a microonde a bassa pressione, 
la luce del forno può affievolirsi. Si tratta di una 
condizione normale. 

Si accumula del vapore
sulla porta, esce aria calda 
dalle aperture di sfiato 

Nel corso della cottura, è possibile che del vapore 
fuoriesca dal cibo. Buona parte di questo vapore 
viene espulso dalle aperture di sfiato. Ma parte del 
vapore potrebbe accumularsi sulle superfici fredde, 
quali per esempio la porta del forno. Si tratta di una 
condizione normale. 

Il forno viene acceso 
accidentalmente senza che 
vi sia del cibo all’interno 
dello stesso 

Il funzionamento per periodi limitati del forno senza 
che al proprio interno vi sia del cibo non crea alcun 
danno al forno stesso. Questa condizione, però, 
dovrebbe essere evitata. 

Il cavo di alimentazione 
non è inserito 
correttamente nella presa 
di corrente 

Staccare la spina dalla presa, 
quindi ricollegare dopo 10 
secondi

Il fusibile salta o entra in 
funzione l’interruttore 
automatico 

Sostituire il fusibile o 
ripristinare l’interruttore 
automatico (riparato da 
personale qualificato della 
nostra società)  

Il forno non si 
accende 

Problemi con l’uscita Verificare l’uscita con un altro 
elettrodomestico 

Il forno non scalda La porta non è chiusa 
correttamente Chiudere bene la porta 

Problema Possibile causa Rimedio 

Se si verifica un guasto, prima di chiamare l'assistenza, effettuare le seguenti verifiche.
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Questa apparecchiatura è marchiata secondo la Direttiva Europea
2002/96/CE per lo smaltimento delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche (Waste Electrical and Electronic Equipment, WEEE).
Facendo in modo che questo prodotto venga smaltito
correttamente aiuterete a prevenire potenziali conseguenze
negative per l’ambiente e la salute dell’uomo, che potrebbero
essere causate da uno smaltimento non corretto. Il simbolo su

questo prodotto indica che esso non deve essere trattato come rifiuto domestico.
L’elettrodomestico deve essere consegnato al punto di raccolta predisposto per il
riciclo delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. Lo smaltimento deve
avvenire secondo le norme locali vigenti sullo smaltimento dei rifiuti. Per maggiori
informazioni sul trattamento, il ritiro e il riciclo di questo prodotto consultare le
autorità comunali, il servizio per la raccolta dei rifiuti o il negozio in cui il prodotto è
stato acquistato. 
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Forno microondas 
MANUAL DE INSTRUÇÕES 

MODELOS:  

Antes de utilizar o forno microondas, leia as 
instruções com atenção e guarde-as em boas condições. 

Se seguir as instruções aqui indicadas, o seu forno garantir-lhe-á excelentes 
serviços por muitos anos.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES COM CUIDADO  

   

PT

       
    

GMF255IX
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Especificações técnicas 

Modelos 

Tensão nominal 230V~50Hz 
Potência nominal de entrada 
(Microondas) 
Potência nominal de saída (Microondas) 

Potência nominal de entrada (Grill) 1000W 

Capacidade do forno 

Diâmetro do prato rotativo 

Dimensões exteriores(CxPxAl t) 

Peso líquido 

1450W 

 

25 L 

513 x 

PT

 

900 W 

315mm 

430 x 307 mm

GMF255IX

(a) Não tente fazer o forno funcionar com a porta aberta, 
porque pode provocar exposição perigosa às radiações 
microondas.  É importante não danificar ou adulterar os 
fechos de segurança.  

(b) Não coloque nenhum objecto entre a parte anterior e 
a porta do forno, nem deixe acumular resíduos de 
sujidade ou detergente nas superfícies das juntas de 
vedação.
(c) ATENÇÃO! Se a porta ou a junta de vedação 
estiverem danificadas, o forno não deverá ser utilizado 
enquanto não for reparado por um técnico competente.
   
APÊNDICE
Se o aparelho não for bem conservado em termos de 
limpeza, as suas superfícies podem danificar-se reduzindo, 
assim,  o tempo de vida útil do aparelho e criar situações de 
perigo.  

PRECAUÇÕES PARA EVITAR EXPOSIÇÃO 
EXCESSIVA A RADIAÇÕES MICROONDAS 

15.11kg 
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Para diminuir o risco de incêndio, choque eléctrico, 
danos a pessoas ou exposição excessiva às radiações 
microondas durante a utilização do electrodoméstico, 
recomendamos que siga escrupulosamente as precauções 
básicas, nomeadamente as seguintes: 
1.Atenção! Líquidos ou outros alimentos não deverão ser 
aquecidos em recipientes hermeticamente fechados, 
porque podem explodir.  
2.Atenção! É perigoso para todos, excepto técnicos 
autorizados, remover a cobertura de segurança que 
garante protecção contra exposição a radiações 
microondas.
3. Este aparelho pode ser utilizado por crianças com mais 
de 8 anos e pessoas com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais diminuídas ou falta de conhecimento e 
experiência, se tiverem tido supervisão ou instruções 
sobre a utilização do aparelho de uma forma segura e 
tenham compreendido os riscos envolvidos. As crianças 
não devem brincar com o aparelho. Limpeza e manutenção 
de utilizador não devem ser efetuadas por crianças, a não 
ser que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.
4. Mantenha o aparelho e o seu fio de alimentação fora do 
alcance de crianças com menos de 8 anos. 
5. Use apenas utensílios próprios para utilização em forno 
microondas. 
6. O forno deve ser limpo com regularidade e eventuais 
depósitos de alimentos terão de ser removidos 
imediatamente.
7. Leia e siga as indicações dadas no parágrafo 
"PRECAUÇÕES PARA EVITAR EXPOSIÇÃO EXCESSIVA 
A RADIAÇÕES MICROONDAS ". 
          

ADVERTÊNCIAS IMPORTANTES PARA 
SEGURANÇA DO UTILIZADOR  ATENÇÃO!   
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8. Quando aquecer alimentos em recipientes de plástico 
ou papel, mantenha o forno sempre sob controlo por 
causa do risco de incêndio.   
9. Se sair fumo do aparelho, desligue-o ou retire a ficha 
da tomada e mantenha a porta fechada de forma a abafar 
alguma possível chama.  
10. Não coza excessivamente os alimentos. 
11. Não utilize o forno como dispensa, para guardar 
coisas. Não deixe produtos como pão, biscoitos, etc. no 
interior do forno.  
12. Remova os fechos de fio metálico e as pegas de 
metal dos recipientes/sacos de papel ou plástico antes 
de os introduzir no forno.
13. Instale o forno de acordo com as instruções de 
instalação que lhe fornecemos.  
14. Ovos inteiros e ovos cozidos não deverão ser 
aquecidos no forno microondas porque podem rebentar 
mesmo depois do aquecimento a microondas se ter 
concluído.
15. Este aparelho é somente para utilização doméstica 
ou similar, tal como: 
- áreas de cozinha para funcionários de lojas, escritórios 
e outros locais de trabalho. 
- clientes de hóteis, móteis e outro tipo de locais 
residenciais. - quintas. 
- locais de alojamento e pequeno-almoço.
16. Se o cabo eléctrico fornecido estiver danificado tem 
de ser substituído pelo fabricante, pelo seu serviço de
manutenção ou por pessoal qualificado, a fim de prevenir 
situações de perigo. 
17. Não armazene ou utilize este electrodoméstico no 
exterior.  
18. Não utilize este forno próximo de água, em lava-
loiças molhados ou perto de piscinas.
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19. Durante o funcionamento deste electrodoméstico, a 
temperatura das superfícies acessíveis pode ser elevada. 
Mantenha o cabo de alimentação afastado de superfícies 
quentes e nunca cubra o forno com nada.        
20. Não deixe o cabo de alimentação a pender da borda 
da mesa ou da banca de cozinha.
21. A inobservância das normais condições de limpeza 
pode provocar danos nas superfícies do aparelho 
reduzindo, assim, o seu tempo de vida útil e levar a 
situações perigosas.   
22. O conteúdo de biberons e recipientes de alimentos 
para bebés devem ser misturados ou agitados e a 
temperatura dos alimentos no seu interior deverá ser 
sempre verificada, para evitar queimaduras.  
23. O aquecimento de bebidas com microondas pode 
provocar um processo de ebulição retardado. Por isso, 
tome cuidado ao movimentar o recipiente.
24. Não use aparelhos de limpeza a vapor.
25. O aparelho aquece durante o funcionamento. Deve 
ter muito cuidado para evitar de tocar nas partes 
quentes dentro do forno.
26. Algumas partes acessíveis poderão ficar quentes 
durante o uso. Mantenha as crianças afastadas do 
aparelho.
27. Não use produtos detergentes abrasivos ou 
esfregões de metal para limpar o vidro da porta do forno 
pois poderá riscar a superfície, dando mau aspecto ao
forno.
28.O electrodoméstico não se destina a ser utilizado por 
pessoas (incluindo crianças) com reduzidas capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais, ou que não tenham 
experiência e conhecimento suficientes, a menos que 
tenham recebido supervisão ou instruções relativas 
àutilização do electrodoméstico por parte de uma 
pessoa responsável pela sua segurança.    
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29.As crianças devem ser vigiadas para garantir que não 
utilizam este electrodoméstico como brinquedo. 
30.O electrodoméstico não deve ser operado por meio de 
um temporizador externo ou sistema de controlo remoto.
31. AVISO: O aparelho e as partes acessíveis ficam 
quentes durante a utilização. Deve ser tomado cuidado 
para evitar tocar nos elementos de aquecimento. Crianças 
com idade inferior a 8 anos devem ser mantidas afastadas 
do aparelho a não ser que continuamente supervisionadas. 
32. O forno micro-ondas deve ser colocado em 
funcionamento com a porta decorativa aberta (para micro-
ondas com porta decorativa). 
33. A superfície do móvel pode ficar quente.  

              

LEIA CUIDADOSAMENTE E GUARDE PARA 
CONSULTAR NO FUTURO. 
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34.O forno de micro-ondas se destina para aquecimento 
de alimentos e bebidas. Secagem de alimentos ou roupas 
e aquecimento de almofadas de aquecimento, chinelos, 
esponjas, pano úmido e similares podem levar a risco 
lesão, inflamação ou fogo. 



PT

Instruções para diminuir o risco de danos 
pessoais  
Instalação com ligação à terra 
PERIGO!   
Perigo de choque eléctrico  
Tocar em alguns dos componentes interiores do forno 
pode provocar danos pessoais graves, ou mesmo a 
morte. Não desmonte o aparelho.  
ATENÇÃO!  
Perigo de choque eléctrico  
Uma má ou incorrecta ligação à terra pode provocar choque 
eléctrico. Não ligue o aparelho à rede eléctrica, enquanto não 
estiver devidamente instalado e com uma tomada de terra 
apropriada.  

Para diminuir o risco de danos pessoais  
Ligação à terra  
LIMPEZA 
Certifique-se de que desliga o forno da corrente eléctrica.  
1. Após utilização, limpe as superfícies interiores do forno 
com um pano húmido. 
2. Lave os acessórios com uma solução de água e sabão, 
como habitualmente.  
3. A moldura da porta, a junta de vedação e as partes 
adjacentes a estas devem ser limpas com cuidado, de 
acordo com as necessidades, utilizando um pano húmido. 
Este electrodoméstico deve ser ligado com tomada de terra. 
Em caso de curto-circuito eléctrico, a ligação à terra diminui 
o risco de choque eléctrico, pois é uma via de fuga para a 
corrente eléctrica.  Este electrodoméstico é fornecido com 
um cabo provido de fio de terra e a respectiva ficha de 
ligação à terra. A ficha deve ser ligada a uma tomada 
instalada correctamente, e com ligação à terra. Se não tiver 
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compreendido perfeitamente as instruções para ligação à 
terra ou em caso de dúvida sobre a qualidade da ligação à 
terra do electrodoméstico, consulte um electricista 
qualificado ou um técnico de manutenção. Se for 
necessário utilizar uma extensão, utilize unicamente um 
cabo de extensão com três vias, ficha bipolar, um sulco 
para a ligação à terra e 2 pequenas placas de ligação à 
terra. Para a ficha do forno, é indicada uma tomada bipolar 
com pino de terra ou com terminal/is de terra.O cabo que é 
fornecido com o electrodoméstico é deliberadamente curto, 
para diminuir os riscos ligados à possibilidade de tropeçar 
ou arrancar o fio da tomada, acontecimentos possíveis na 
presença de um cabo comprido: 
1)A tensão nominal indicada nos cabos ou na extensão 
deve ser, pelo menos, equivalente à tensão nominal do 
electrodoméstico. 
2)A extensão deve consistir num cabo de três vias com 
terra. 3)O cabo comprido deve ser colocado de modo a 
não ficar pendente na banca de cozinha ou na mesa, 
onde corre o risco de ser puxado pelas crianças ou em que 
é possível tropeçar inadvertidamente.  
Dica de Limpeza – Para uma limpeza mais fácil das 
paredes da cavidade interior que a comida possa entrar 
em contacto: 
Coloque metade de um limão num recipiente apropriado, 
adicione 300ml de água e aqueça na potência máxima 
(100%) durante 10 minutos. Limpe o forno micro-ondas 
usando um pano macio e limpo.    
Ficha Schuko         
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Consulte as instruções do parágrafo “Materiais que podem ser utilizados no forno 
microondas ou que devem ser evitados no forno microondas." 
Pode haver utensílios não metálicos não indicados para utilização no forno 
microondas. Em caso de dúvida, poderá experimentar o utensílio em questão, 
procedendo conforme a seguir indicado. 

Teste para os utensílios: 
1. Encha um recipiente próprio para utilização em forno microondas com uma 

chávena de água fria (250 ml) e coloque dentro deste o utensílio em questão.   
2. Ponha o forno a funcionar à temperatura máxima, durante 1 minuto. 
3. Toque no utensílio com cuidado. Se o utensílio vazio estiver quente, não o utilize 

para cozer alimentos no microondas.  
4. Não ultrapasse o tempo de cozedura de 1 minuto. 

Materiais que podem ser utilizados no forno microondas 

Recipientes de 
terracota

Siga as instruções do fabricante. O fundo de um recipiente de 
terracota deve ser colocado, pelo menos, 3/16 polegadas 
(5mm) acima do prato rotativo. A utilização não correcta pode 
fazer com que o prato rotativo se parta. 

Pratos de mesa 
Apenas os indicados para utilização em forno microondas. 
Siga as instruções do fabricante. Não utilize pratos partidos ou 
com bordos quebrados. 

Frascos, boiões 
de vidro 

Tire sempre a tampa. Utilize somente para aquecer o alimento 
e apenas até este estar quente. Muitos frascos ou boiões de 
vidro não resistem ao calor e podem partir. 

Produtos de vidro 

Utilize apenas produtos de vidro resistentes ao calor próprios 
para utilização em forno microondas. Assegure-se de que não 
há bordos de metal. Não utilize pratos partidos ou com bordos 
quebrados. 

Sacos para 
cozedura em 
forno

Siga as instruções do fabricante. Não feche com fechos de 
metal. Faça uns cortes no saco para permitir a saída de vapor. 

Chávenas e 
pratos de papel 

Utilize durante períodos breves, unicamente para 
cozer/aquecer. Durante a cozedura não deixe o forno sem 
vigilância. 

PT
UTENSÍLIOS
ATENÇÃO!
Perigo de danos pessoais 
Perigoso para quem não tiver competência específica para 
consertos ou manutenções que prevejam remoção de uma 
cobertura que garanta protecção contra a exposição a 
radiações microondas. 
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Guardanapos de 
papel 

Utilize para cobrir o alimento durante o aquecimento, para 
absorver eventuais gorduras. Utilize somente para cozeduras 
breves e sempre sob vigilância. 

Papel 
pergaminho 
vegetal 

Utilize como cobertura para evitar salpicos ou como cobertura 
para o vapor. 

Plástico

Apenas o indicado para utilização em forno microondas. Siga 
as instruções do fabricante. Deve estar marcado com a 
inscrição “Indicado para microondas”. Alguns recipientes de 
plástico amolecem, quando se aquecem os alimentos dentro 
deles.  Sacos para cozedura e sacos de plástico fechados 
hermeticamente têm de ser cortados ou furados previamente, 
como indicado na própria embalagem. 

Película de 
plástico 

Somente a indicada para utilização em forno microondas. 
Utilize para cobrir o alimento durante a cozedura, para manter 
a humidade. Assegure-se de que a película de plástico não 
entra em contacto com o alimento.  

Termómetros Somente os indicados para utilização em forno microondas 
(termómetros para carne e para doces). 

Papel 
impermeável 

Utilize para cobrir o alimento para evitar salpicos e manter a 
humidade. 

Materiais a evitar nos fornos microondas  

Tabuleiros de alumínio Podem provocar formação de arco. Transfira o 
alimento para pratos próprios para forno microondas. 

Recipientes de cartão 
para alimentos, com 
pegas de metal 

Podem provocar formação de arco. Transfira o 
alimento para pratos próprios para forno microondas. 

Utensílios de metal  O metal protege os alimentos das radiações 
microondas. O metal pode provocar formação de arco. 

Fechos de metal Podem provocar formação de arco e dar origem a 
incêndios no interior do forno. 

Sacos de papel Podem provocar incêndio no interior do forno. 

Recipientes de 
polistireno ou poliuretano

Quando expostos a altas temperaturas, os recipientes 
podem derreter ou contaminar o líquido no seu interior. 

Madeira Quando utilizada em forno microondas a madeira seca 
e pode rachar ou partir. 

PT
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COMO INSTALAR O SEU FORNO  
Nome dos componentes e acessórios do forno  
Retire o forno e todos os materiais da embalagem e da cavidade do forno.  
O forno vem acompanhado dos acessórios seguintes:  

1 Prato de vidro giratório 

1 Conjunto anel rotativo 

1 Manual de instruções  

A) Painel de controlo 
B) Eixo do prato rotativo 
C) Anel de suporte  
D) Prato de vidro  
E) Janela de observação  
F) Porta 
G) Sistema de bloqueio de segurança  

Atenção! Não utilize a grelha de metal quando utilizar o aparelho com microondas. 
Remova-a sempre que utilizar a função microondas! 

F

G

A

C BE D

Desligue o forno, se a porta permanecer aberta durante o funcionamento.  

Instalação do prato rotativo  

Cubo (parte inferior) 

Prato de vidro  

Eixo do prato rotativo 

Anel de suporte 

a. Nunca coloque o prato de vidro invertido. O prato de vidro nunca deverá ser 
fixado. 

b. Tanto o prato de vidro como o anel de suporte deverão ser sempre utilizados 
durante a cozedura.  

c. Alimentos e recipientes deverão ser sempre colocados a cozer sobre o prato de 
vidro.

d. Se o prato de vidro ou conjunto de anel e prato rotativo se racharem ou partirem, 
contacte o centro de assistência mais próximo. 

PT

Grelha (Para ser usada somente na função 
“grill” e colocada no prato de vidro) 
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Instalação e ligação
1. Este aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico.
2. Este forno destina-se exclusivamente a ser embutido num 
armário. Este forno não deve ser instalado em cima de uma 
bancada ou dentro de um armário de cozinha.
3. Consulte atentamente as instruções especiais de instalação.
4. O aparelho pode ser instalado num armário de parede com 
60 cm de largura    (pelo menos 55 cm de profundidade e 
85 cm de altura do chão).
5. O aparelho é ligado por meio de uma ficha e essa deve ser 
ligada exclusivamente a uma tomada com ligação à terra.
6. A voltagem da rede de instalação eléctrica deve 
corresponder à voltagem especificada na chapa de 
identificação do forno.
7. A instalação da tomada e a substituição do cabo de 
alimentação só deverão ser efectuadas por um electricista 
qualificado. Se, depois da instalação do forno, a ficha já não 
estiver acessível, deve instalar um disjuntor omnipolar com 
uma distância entre os contactos de pelo menos 3 mm do 
lado do quadro da instalação eléctrica.
8. não se devem usar adaptadores, tomadas triplas ou cabos 
de extensão. A  sobrecarga de corrente poderá provocar um 
incêndio.

Durante o funcionamento doforno, 
há probabilidade dasuperfície acessível 
estar quente.  
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Instruções de funcionamento 

1. Regulação do relógio 

1) Carregue em " ", as horas começam a piscar. 

2) Rode  " " para regular as horas, o intervalo é de 0 a 23. 

3) Carregue em " ", os minutos começam a piscar. 

4) Rode " " para regular os minutos, o intervalo é de 0 a 59. 

5) Carregue em " " para terminar a regulação do relógio. ":" piscará e o tempo ilumina-se. 

 
Nota: 1) Se o relógio não estiver regulado não funcionará quando se ligar à corrente. 

 2) Durante a operação de regulação do relógio, se carregar em " ", o forno tornará automaticamente à 
condição anterior. 

 

2. Cozinhar a Microondas  

Carregue " " várias vezes 

escolher a potência desejada, aparece por ordem "P100", "P80" "P50", "P30" ou "P10" cada vez que se carrega. 

" " para confirmar e rode "  " para seleccionar o tempo de cozedura de 0:05 

"  " para iniciar a cozedura.  
Exemplo: Se deseja usar 80% de potência de microondas para cozinhar durante 20 minutos, pode utilizar o forno 
seguintes passos. 

1) Carregue uma vez em " ", aparece "P100" no visor. 

2) Carregue outra vez em "  " ou rode "  " para seleccionar 80% de potência de microondas. 

3) Carregue em "  " para confirmar aparece "P 80" no visor. 

4) Rode " " para seleccionar o tempo de cozedura até aparecer "20:00" no visor. 

5) Carregue em " " para iniciar a cozedura.  
 
Nota: os passos para a regulação do tempo no interruptor rotativo são os seguintes: 
0---1 min  : 5 segundos 
1---5 min  : 10 segundos 
5---10 min  : 30 segundos 
10---30 min  : 1 minutos 
30---95 min  : 5 minutos 

PT

procedendo aos

ou rode " " para

Depois carregue em

a 95:00. Carregue novamente em

Quando o forno a microondas está ligado à corrente, o LED mostra "0:00", o besouro apita uma vez. 

", o LED mostrará "P100. Carregue em "
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"                                                          "
Order 

Botão instruções 
Visor 

Microondas 
Potência 

1 P100 100%  

2 P80 80%  

3 P50 50%  

4 P30 30%  

5 P10 10%  

1 G 0% 100% 

2 C-1 55% 45% 

3 C-2 36% 64% 

 
3. Grelhador ou Combi. Cozedura com 

Carregue uma vez " ", aparece "G" e depois carregue várias vezes em " 

para seleccionar a potência desejada e aparecerá "G","C-1" ou "C-2" cada vez 

"  " para confirmar e rode " " para regular o tempo de 

em "  " para iniciar a cozedura. 

Exemplo:  Se deseja usar 55% de potência de microondas e 45% de potência do grelhador (C-1) para cozinhar durante 10 
minutos, pode   proceder do seguinte modo. 
 

1) Carregue uma vez em "  ", aparece "G" no visor. 

2) Carregue várias vezes em " " ou rode "  " para seleccionar combi. 1 modo. 

3) Carregue em " " para confirmar e no visor aparece "C-1". 

4) Rode " " para regular o tempo de cozedura até aparecer "10:00" no visor. 

5) Carregue em " " para iniciar a cozedura  
 

Nota: Quando passa metade do tempo do grelhador, o forno apita duas vezes, o que é normal. 
Para se obter uma melhor cozedura dos alimentos, deve girar os alimentos, feche a porta e depois se não efectuar nenhuma operação, 
o forno continua a cozedura. 

PT

 

" "
Order 

Botão instruções 
Visor 

Microondas 
Potência 

Grelhador 
Potência 

" ou rode "  " para

que se carrega. Depois carregue em 

cozedura de 0:05 a 95:00. Carregue novamente

72



4. Cozedura rápida 

1) Na condição de repouso, carregue em " " para iniciar a cozinhar a 100% de potência, cada vez que carregar no 
botão o tempo de cozedura aumenta 30 segundos até um máximo de 95 minutos. 
2) Na função microondas, grelhador, combi, ou descongelamento por tempo, cada vez que se carrega no botão 

"  " aumentam-se 30 segundos ao tempo de cozedura. 

3) Na condição de repouso, rode " " para a esquerda para regular o tempo de cozedura a 100% de potência de microondas, 

depois carregue em "  " para iniciar a cozedura.  
 
5. Descongela por peso 
1) Carregue uma vez em "  ", e aparece "dEF1" no visor. 

2) Rode " " para seleccionar o peso dos alimentos de 100 a 2000 g. 

3) Carregue em " " para iniciar o descongelamento. 
 
 
6. Descongelar por tempo 

 " e aparecerá "dEF2" no visor. 

2) Rode " " para seleccionar o tempo de descongelamento. 

3) Carregue em " " para iniciar o descongelamento. 

PT

 

 
7. Menu automático 

1) Rode "

2) Carregue em " " para confirmar. 

3) Rode " " para escolher o menu por defeito como indicado na tabela dos menus. 

4) Carregue em "  " para iniciar a cozedura. 
 
Exemplo: Se deseja usar " Menu Automático" para cozinhar peixe de 350g. 

1) Rode " 

2) Carregue em "  " para confirmar. 

" para a direita até aparecer "A-6". 

 " para a direita para seleccionar o menu e aparecerá de "A-1" a "A-8"  
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1) Carregue uma vez em "



3) Rode " " para seleccionar o peso do peixe até aparecer "350" no visor. 
 

4) Carregue em "  " para iniciar a cozedura. 
 
Tabela dos menus: 

 

PT

 

(1) Pressione duas vezes a tecla “

(2) Rode de forma a inserir o tempo correcto (o tempo máximo de cozinhado é de 95 minutos).

(4) Quando o tempo de cozinhado é atingido, o relógio chega a zero e um sinal sonoro será ouvido.

Caso o relógio esteja regulado (no sistema de 24 horas), o visor indicará a respectiva hora.

8  . Temporizador

                                         ”, o LED mostrará 00:00, o relógio acende-se.

 

(3) Pressione a tecla “                                                              ”  de forma a confirmar o tempo, sendo indicado no relógio.
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Menu

A-2

A-3

A-5

A-4

A-6

A-8

200 g
400 g
250 g
350 g
450 g
200 g
300 g
400 g

50g(with 450 ml cold water)
100g(with 800 ml cold water)

200 g
400 g
600 g
250 g
350 g
450 g

1 cup(120 ml)
2 cups(240 ml)
3 cups(360ml)

50 g
100 g

A-1
Pizza

A-7

200
400
250
350
450
200
300
400
50

100
200
400
600
250
350
450

1
2
3

50

100

Oeso Visor

Carne

 Legumes

Massa

Batatas

 Peixe

 Bebidas

Pipocas



  
9. Cozedura multi-secções 
 
Podem ser programadas no máximo 2 secções de cozedura. Em cozedura multi-secção, se uma secção for o descongelamento, esse 
deve ser colocado na primeira secção. 
 
Exemplo: Se deseja descongelar os alimentos por 5 minutos e depois cozinhá-los a 80% de potência de microondas durante 7 
minutos, proceder do seguinte modo: 
 

" e aparecerá "dEF2" no visor. 

2) Rode " " para seleccionar o tempo de descongelamento até aparecer "5:00" no visor. 

3) Carregue uma vez em " " e aprece "P100" no visor.  

4) Carregue novamente em " " ou rode "  " para seleccionar 80% da potência de microondas.
 

5) Carregue em "  " para confirmar e aparece "P 80" no visor. 

6) Rode "  " para regular o tempo de cozedura até apareer "7:00" no visor. 

7) Carregue em "  " para iniciar a cozedura e o besouro apitará uma vez para a primeira secção, o tempo de descongelamento
decresce; o besouro apita novamente quando entra na segunda secção. Quando termina o tempo de cozedura, o besouro apita cinco 
vezes. 

PT

10. Função de interrogação 

(1) Na função de microondas, grelhador e combinado, carregue em "  ", aparecerá no visor a potência 
corrente durante 3 segundos. Após 3 segundos, o forno regressa à condição anterior; 

(2) Durante a cozedura, carregue em" " para visualizar o tempo que aparecerá durante 3 segundos. 

 
11. Função de bloqueio para as crianças 

Bloquear: Na condição de repouso, carregue "  " durante 3 segundos, ouvir-se-á um apito prolongado a confirmar
a entrada em bloqueio para as crianças e aparecerá o indicador de bloqueio se tiver sido definido o tempo, caso contrário 
aparecerá " 

Desactivar o bloqueio: Na condição de bloqueio, carregue em " " durante 3 segundos, ouvir-se-á um apito 
prolongado confirmando que o bloqueio foi desactivado. 

" no visor . LED
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Guia para resolução de problemas 

NORMAL 

Interferência do forno 
microondas com a 
recepção de sinal da 
televisão 

Durante o funcionamento do forno microondas, pode 
acontecer que haja interferências com a recepção 
do sinal de rádio ou de televisão . Trata-se de um 
fenómeno análogo ao que pode acontecer com 
outros electrodomésticos pequenos, como 
misturadores, aspiradores, ventoinhas eléctricas, 
etc.. É normal. 

Luz fraca
Durante a cozedura com microondas a baixa 
pressão, a luz do forno pode ficar mais fraca. É 
normal.

O vapor acumula-se na 
porta e sai ar quente das 
aberturas de ventilação 

Durante a cozedura é natural que saia vapor do 
alimento. Grande parte deste vapor é expulsa pelas 
aberturas de ventilação. Mas a outra parte poderá 
acumular-se nas superfícies frias como, por 
exemplo, a porta do forno. É normal. 

O forno é aceso 
acidentalmente sem 
alimentos no interior 

O funcionamento do forno vazio durante períodos de 
tempo limitados não provoca qualquer dano no 
mesmo. Será, porém, conveniente evitar este 
acontecimento. 

Problema Causa possível Solução 

O cabo de alimentação 
não está metido na 
tomada de corrente 

Desligue a ficha da tomada e 
volte a ligar 10 segundos 
depois. 

O fusível salta ou há 
intervenção do interruptor 
automático 

Substitua o fusível ou reponha 
o interruptor automático 
(consertado por pessoal 
qualificado da nossa empresa)  

O forno não se 
acende 

Problemas com a saída Verifique a saída com outro 
electrodoméstico 

O forno não 
aquece 

A porta não está bem 
fechada Feche bem a porta 

Se o aparelho apresentar qualquer problema de funcionamento, antes de contactar a
assistência técnica, efectue primeiro as seguintes verificações.
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Este aparelho este em conformidade com a Directiva Europeia
2002/96/CE relativa  Eliminação de Equipamento Eléctrico e
Electrónico (WEEE). Assegurando que este aparelho seja
eliminado de modo correcto, evitará consequências potencialmente
negativas para o meio ambiente e a saúde humana, as quais
poderão ser provocadas por uma eliminação imprópria deste
aparelho. O símbolo no aparelho indica que este não deve ser
deitado juntamente com o lixo doméstico. Este aparelho deve ser

entregue a um centro de recolha diferenciada para reciclagem de equipamento
eléctrico e electrónico. A eliminação efectuada de acordo com as normas de lei
locais em vigor em matéria de protecção do ambiente. Para mais informações
acerca do tratamento, recuperação e reciclagem deste produto, por favor contacte
as entidades locais, o serviços de recolha de lixos ou o comerciante onde adquiriu
o aparelho.  
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